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Jugoszlávia őszintén óhajtja, 
hogy a júviszenyi Mélyítse 

Magyarországgal
A beográdi Politika vezércikkben méltatja 

Horthy kormányzó beszédét

l'rcdnik — Szerkeszti
ANDRÉE DEZSŐ

A beo,»rádi Politika vasárnapi 
száma feltűnő szedéssel vezércikk­
ben méltatja Horthy Miklós .Ma­
gyarország' kormányzójának a ma­
gyar parlament megnyitó ülésén 
tartott beszédét. A Politika cikke 
a következőképen hangzik:

»Horthy Miklós, Magyarország 
kormányzója junius 14.-én nagy 

.beszéddel nyitotta meg az uj ma­
gyar parlament ülésezését. A be­
szédet elejétől végig a békeszere­
tet iránti mély és erős érzés hat­
ja át, ami teljes elismerést érde­
mel. Magyarország kormányzója 
ez lakalommal többek között azt 
is kijelentette, hogy Magyaror­
szág, erejére támaszkodva, folytat­
hatja békeszerető munkáját a Du- 
namedencében a nemzetek békéje 
és jóléte érdekében. Horthy ezzel 
a beszédével is igazo'ta, hogy tel­
jesen átérzi a békének, jó'étnek és 
fejlődésnek alapfeltételeit, ame­
lyek azonosak minden nép, külö­
nösen pedig a dunamenti és bal­
kán népek szempontjából. Végre 
be kell látnunk, hogy a velünk 
szomszédos összes népek életérde­
kei összefüggnek és az egyik sza­
badsága és jóléte magával vonta 
a másik szabadságát, jólétét és 
fordítva. A jugoszlávok különben 
úgy is értelmezték Horthy kor­
mányzó barátságos szavait, hogy 
nagy figyelemmel kísérj mindazt, 
ami barátságos légkört teremthet­
ne Jugoszlávia és Magyarország

* ég elég erős, hogy a legjobb biz­
tosítékot nyújtsa az általános ér­
dekű ügy sikeréhez.

Magyarországot és Jugoszláviát 
semmiféle vitás kérdés nem vá­
lasztja el egymástól, viszont az 
együttműködés óhaja összeköti I 
őket. Jugoszlávia sohasem volt ér j 
dektelen a szomszédos magyar nép

20. évfolyam 167. szám

irányában, amelynek képességeit 
minőig értékelte és amelyre ter- 
mészeí.'zerüleg van utalva.

Ebben a tekintetben Horthy, 
Miklós kormányzó legutóbbi Ju­
goszlávia iránti barátságos kezde-» 
menye zése különös figyelmet ér-' 
demel.

között és, hogy Magyarország ba­
ráti kezet nyújt mindazoknak a 
nemzeteknek, amelyek jószándék­
kal viseltetnek irányában.

Horthy kormányzó, szerencsére, 
nem első ízben beszélt ilyen han­
gon Jugoszláviáról és a szomszé­
dokkal való együttműködésről. 
Meg 1P26-ban, Mohácson a mohá­
csi csata négyszáz éves évforduló­
ján, kifejezésre juttatta a szom­
szédokkal, különösen pedig a dél- 
szlávokkal va'ó barátságos köze­
ledés iránti óhaját. Ami akkor az 
ő és a mi ideálunk volt, —- mert 
Jugoszlávia, a szomszédokkal való 
politikai együttműködés terén mWV 
dig arra törekedett, hogy jó vi-j 
szonyban leg ven Magyarországgal, 

úgy látszik a mind kedvezőbb 
körülmények hatása a’att, napról- 
napra jobban közeledik a megva­
lósuláshoz.

Nyilvánvaló, hogy olyan nemze­
tek, mint a magyar, a jugoszláv, 
a román és a többi szomszéd, 
a körülmények kényszerítő hatása 
és a természeti törvények paran­
csa alapján egymásra vannak utal­
va — és nyilvánvaló, hogy politi­
kai és kulturális téren való együtt­
működésük beláthatatlan következ­
ményekei járhat, nemcsak zavar­
talan fejlődési"! k , hanem a 
magasabb együttes célnak, a kö­
zös béke, mint általános ló érde­
kében is.

Egyre súlyosbodik 
a íiencsini helyzet
A japán helyőrség parancsnoka nem hajlandó 

az angol hatóságokkal tárgyalni

Ma a helyzet az, hogy ezt az együttműködést maguk a körül­
mények kényszerítik kj és amint mindenből látszik az ehhez va­
ló szükséges feltételek Is megvannak. Jugoszlávia álláspont la 
ebben a kérdésben nyílt és fé'reértüetetlen, mert őszintén óhajt­
ja, hogy Magyarországhoz vr.ló jelenlegi viszonyát minden te­
kintetben kimélyifse. hogy teljesen és véglegesen szívélyes le­
gyen, összhangban természetesen békeszerető politikájával és 
fennálló barátságaival. Ez. annyival inkább lehetséges, mert ve­
zető magyar államférfiak részéről már többizben kifejezésre 
jutott a Jugoszláviával való közelebbi viszony megteremtése és 
a vele való együttműködés kimélyitése, amint ezt újólag bebi­
zonyítja Horthy kormányzó legutóbbi beszéde. Jugoszláv rész­
ről is ugyanannyiszor elhangzott a kölcsönösség álláspontja, 
legutóbb Cincár-Markovics jugoszláv külügyminiszternek gróf 
V.iano olasz külügyminiszterrel Velencében történt találkozása­

kor.
Kétségtelen, hogy a Magyaror­

szág és Jugoszlávia közötti jóvl- 
SZC ny kialakulása határozott ha­
tással lenne Magyarországnak Ro­
mániához való viszonyára Is, még­
pedig annyival inkább, mert nem­
régen Csáky gróf magyar kül­
ügyminiszter is kijelentett e, 
liogv /Magyarországon senki sem 
gondol arra, hogy a Jugoszlávia-1

hoz való jóviszony kifejlesztésével 
elválassza Jugoszláviát Romániá­
tól. A magyar külpolitika intéző­
jének e megállapítása nem szorul 
magyarázatra, mert ebtől, ha köz­
vetve is, de az az elkerülhetetlen 
kötöttség következik, ami hason­
ló kérdésekben mindig fennáll. Az 
érdekek tényleg azonosak és a iu- 
goszláv-román barátság és szövet-,

A ticncsini idegennegyed japán 
ostromzárja változatlan szigorúság­
gal tovább tart.. A negyed élelmi­
szerellátása a szükségletnek egy tize­
dére csökkent. A tiencsini japán 
helyőrség parancsnoka kijelentette, 
hogy az angol negyed hatóságai 
érintkezést kerestek vele, a közele­
dést azonban visszautasította, mi­
után a helyzet annyira kiéleződött, 
hogy már nem tekinthető helyi je­
lentőségűnek. Ha Anglia nem hagy­
ja abba Csankaiseket támogató poli­
tikáját — mondotta a japán helyőr­
ség parancsnoka — akkor az elinté­
zés nagyon nehézzé válik.

Az Egyesült Államok ázsiai flottá­
jának parancsnoka, Yarnell ellen 
tengernagy — mint jelentettük — 
kedden egy amerikai hadihajó fedél­
zetén Tiencsinhe érkezik.

AZ OLASZ SAJTÓ ELÉGEDETT

Rómából jelentik: Az egész olasz 
sai<ó megelégedésért ír Japánnak ar­
ról a követeléséről, hogy A.nglia il­
leszkedjék he az uj távolkeleti rend­
be. A Regime Fascista többek között 
ezeket írja:

— A Róma—Berlin—Tokió három­
szög határozott, biztos és bátor po­
litikája az angol—francia dicsekvé­
sekkel és megtorlásokkal való fe­
nyegetőzésekkel szemben a Távolke­
leten újból érvényesül. Azt mondot­
ták, hogy Anglia Kelet ázsióban a 
legcsekélyebb bánfáimat sem tűri cl, 
hajói, alattvalói és engedményei el­
len. A japánok Tientsin ostromzár- 
jávnl voltaképen ultimátumot intéz­
tek Angliához. Néhány angol lap 
megtorló rendszabályokról ir, de Tó-1 
kió máris azt felelte, hogy ha Anglia 
tovább folytatja mostani keletázsiai 
politikáját, akkor ottani érdekei és 
birtokai komoly veszedelembe ke-, 
fülnek. A Tokio által teremtett hely­
zet csak két megoldást enged meg: 
vagy a fegyveres összetűzést vagy 
pedig Anglia enged Japán akaratá­
nak. Az angol kormány térdet fog 
hajtani a japánok előtt és az angol 
népet újabb megaláztatásnak teszi 
ki. Anglia egy napon látni fogja, 
mibe került fasisztaellenes politiká­
ja.

A Temps a senguei légi 
Merő meőcrösiSéséí

sürgeti
Lengye őrsiig a benesl állam örökébe akar 

lépni, — írja a nemei sajíó
Berlinből jelentik: A német poli­

tikai köröket élénken foglalkoztatja 
a Temps vezércikke, amely a len­
gyel légi haderő megerősítését sür­
geti, hogy összetűzés esetén légi tá­
madások formájában »megtorló in­
tézkedéseket« alkalmazzanak Berlin 
ellen. A Berliner Börsenzeitung ez­
zel kapcsolatban a következőket Ír­
ja:

— A lengyel külpolitika hivatalo­
san azt a látszatot igyekszik kelteni, 
hogv scmEges magatartást tanúsít. 
Amit a Temps kifecsegett, az szá­

munkra — őszinteségénél fogva — 
kétszeresen értékes. Miután a Cseh­
szlovák ia nevű »repiilőgépanyahajó« 
többé már nem áll fenn, most Len­
gyelország lépne a Ben es-féle állam 
politikai és gazdasági örökébe? Len­
gyel bombák n német ipartelepekre 
e.s kikötőkre, valamint a birodalmi 
fővárosra, — min csodálkozzunk 
még? Talán a francia barátok naivi­
tásán, akik a lengyeleket a német 
légelháritóágyuk tüzűbe akarják ker­
getni vagy azon az. arcátlanságon, 
amellyel a népjogok nyilvánvaló



öietrtrelíVfsáa □ 1939 JUNIUS 19 □

• 1 •

Reggeli levél
Újság és film

Ez a két dolog valahogy közeli ro­
konságban van egymással Nem csak 
a.ért, mert a filmek úgynevezett 
* Journalokat« adnak, ami tudalevő- 
h.g újságot jelent, nem is csak az­
ért, mert az ügyesen összeállított 
újság, amint forgatjuk filmszerűen 
vetíti elénk a világ eseményeit kezd­
ve a politikánál a társadalmi és na­
pi híreken keresztül a sportig és 
színházig. Még sok más hasonlóság 
is fellelhető az újság és a film kö­
zött. Mindkettő tanítani és szórak.oz- 
tatni akar és ehhez megvannak a kü­
lönös eszközei. Mindkettőben meg­
vannak azok a kis túlzások, amelyek 
nemcsak megengedettek, hanem a j 
néző és olvasó közönség egyenesen 
megkívánja Lehet érdekes dolgot 
s árazon unottan előadni és lehet 
köznapi dolgot úgy »beharangozni«, 
hogy az ember elolvassa vagy meg­
nézi csak a cím kedvéért.

Ha mondjuk filmen mutatnak egy 
t( knősbékát, amelyről tudjuk, hogy 
általában soká él és azt teszik hozzá 
magyarázatul, hogy ez a teknősbéka 
250 éves, akkor a néző, ha 50 éves 
teknősbékát lát premier plánban, 
akkor is meg van győződre, hogy ez 
tényleg a világ legidősebb élőlényé. 
Vagy ha újság azt adja címnek egi/ik 
cikkéhez, hogy Nagy Mogul lakoda­
lom Törökországban, akkor már az­
ért is elolvassuk, hogy megtudjuk, 
mi következik a hangzatos cim alatt. 
ís megtudjuk, hogy egy török há­
zaspár, ahol a féri 135 éves, az asz- 
szony pedig 138. most üli száz éves j 
házassági évfordulóját és az újságíró j 
ehhez a hangzatos címhez úgy ju -1 
tett, hogy ha a 75 éves házasság gye- j 
indntlakodalom, akkor a száz éves , 
legkevesebb hrilliáns. de még azok I 
közül is a címben szereplő világhírű j 
briliánstól kell nevét kapnia.

Az újságíró nagyon jól tudja, mi 
kell az olvasónak és hogyan kell kö­
zölni az eseményeket olyan formá­
ban és olyan címmel, hogy azonnal - 
felkeltse a figyelmet. A legkomo-. 
l'yabb újságoknál is előfordul, hogy | 
megbeszélést foli/tatnak. milyen ci-1 
met adjanak egy-egy cikknek, hogy 
azonnal szembetűnő legyen. Ez nem 
is hatáshajhászás, vagy üzletiesség,

(Folytatás az
megszegését (meg nem erősített és 
meg nem szállt telepek bombázásá­
nak tilalma) előre kiplakátozzák? A 
nyugati hatalmak bekerítés! politi­
kája jobban nem leplezhetné le ön­
magát. Lengyelország helyzete a be- 
kebontónak ebben a játékában nem 
ii igylésreméltó Annak a komondor­
nak a szerepe vár rá. amely előszói

első oldalról)
. >

ugatná meg a német birodalmat. A 
lengyeleknek azonban tudniuk kell,

hogy barátaikkal együtt egy 
kivül öngyilkos helyzetbe so 
jak magukat.

A Deutsche Allgemeine 
Így ir: A lengyelek vegyék f 
sül, hogy a levegőben ni 
többé katonai séták a bíródat 
tárai felett. Erről gondoskodik 
met légi haderő keleten csat úgy, 
mint nyugaton.

A gazdasági kapcsolatok nem veszélyeztetik 
egy állam függetlenségei sem

e: az olvasó igényeinek kielégítése, 
ízek a figyelemkeltésnek apró bii- 
vészprodukciói.

Nap nap után találunk ilyeneket 
a~ újságokban' Könnyen végzetessé 
1 álható autószerencsétlenség a növi • 
X*7di főuccán. Vagy: megjósolták a 
világ végét Vagy így: Tíz pár man­
dula halálos ítélete.

Nem fontos, hogy a könnyen vég­
zetessé válható autószerencsétlenség 
alkalmával hajaszála sem görbült 
meg senkinek, és hogy az ijedtsé­
gen kivül komoly baj nem történt«. 
— Nem fontos hogy az a tudós, aki 
a világ régét megjósolta, bolygónk 
régkatasztrófáját pár százezer év 
eltelte utáni időre jósolta meg és 
nem fontos végül hogy a fiz pár 
mandula halálos ítélete cimii cikk 
arról a hétköznapi eseményről szá­
mol be, hogy a kanadai ötösikreknek 
kioperálták a manduláit. Csak az a 
fontos, hogy az olvasó érdeklődését 
első pillanatban felkeltse már a cikk 
ci me.

De ez ne keserítse cl az olvasót, 
fiiért jobban jár és megnyugtatására 
szolgál, ha megszokott újságjának i 
címeit reggel öltözködés közben csal: |

A »Deutsche Diplomatisch-Poli­
tische Korrespondenz« — mint je­
lentettük — szombati számában 
foglalkozott az élettér kérdésével.
A Pester Lloyd a cikkhez a követ­
kező megjegyzéseket fűzi:

— A német félhivatalos fejtege­
téseiből világosan kitűnik, hogy 
gazdasági egymásrautaltságról van 
szó, amely mindaddig kifogásta­
lanul és politikamentesen műkö­
dik, amíg küldő bet olyások nem 
veszélyeztetik. Az élettér tehát vol­
taképpen egy nép lélegzési cs tán- 
lálkozási (ere, amely az illető nép 
nagyságához és jelentőségéhez ké­
pest kiterjeszthető anélkül, hogy 
valamely más nép jelentőségéi, 
helyzetét vagy függetlenségét fe- j 
nyegetné vagy csak zavarná is. El- j 
lenkezően, mindebből kitűnik, j 
hogy az életterek egymást kiegé-1 
szitik, egymásba folynak. Ennek | 
legvilágosabb bizonyítéka a nagy­
német birodalom viszonya a délke­
lé (európai államokhoz. Egy pillan­
tás a termelési és kiviteli statisz­
tikára elegendő annak megállapí­
tására, hogy ezek az államok egy­
másnak kölcsönösen életteréül 
szolgálnak. Németország normális 
gazdasági lélegzési folyamatát 
nem teljesítheti a délkeleteurópai 
államok termékeinek minden es­
hetőségre biztosított telhasználása 
nélkül és ugyanez vonatkozik Ma­
gyarországra, Szlovákiára, Romá­
niára, Jugoszláviára és Bulgáriára 
is. Ugyanakkor azonban kölcsönö­
sen tiszteletben tartják valameny- 
nyi állam politikai függetlenségét.

Az államok és államcsoportok 
kölcsönös gazdasági életterének 
jelentősége a csereforgalommal 
egyenes arányban növekszik. 
Nagybritannia életteréhez szi-1 
-réti fekvésénél és a tengerentúli

élelmiszerellátástól függő helyze­
ténél fogva hozzátartozik úgy- 
szólván mind az öt világrész. Ha-! 
sonló jelentősége van a szabad ke­
reskedelemnek, a nyitott kapu el­
vének, az Egyesült Államok szá­
mára Kínában, de Japán és az 
Egyesült Államok kereskedelmi 
kapcsolata is életbevágó fontossá­
git' mindkét államra nézve. Az 
élénk és egyre fokozódó gazdasá­
gi cserekereskedelem mellett Bra­
zilja és Németország is kölcsönö­
sen egymás életterévé vált, anél­
kül, hogy Rióban vagy Berlinben 
valamely államférfinak eszébe 
jutna, hogy imperalista politikai 
törekvéseket juttasson érvényre a 
másik állammal szentben.

— Az 1931. évi nagy gazdasági 
válság óta, mj magyarok is arra 
törekszünk — írja a lap hogy 
gazdasági be- és kilégzés! lehető­
ségeinket más kontinensekre is ki­
terjesszük. Ennek szemléltető pél­
dája Egyiptomhoz való viszo­
nyunk, továbbá a növekvő csere­
forgalom Argentínával és Brazí­
liával. Az életteret azonban szá­
munkra azok a területek jelentik, 
amelyek kivitelének illetve behoza­
talának megszűnése komoly ne­
hézségeket okozhatna számunkra.

Gübfoels Baímgban
Göbbels birodalmi propaganda­

miniszter szombat délután Danzig- 
ba érkezett. Göbbels, aki részt vesz 
a tianzigi kultúráiét záróünnepsé­
gein, szombat este megjelent az 
állami színház előadásán. Amikor 
ennek hite terjedt, a színház kö­
rül óriási tömeg gyűlt össze, 
amelynek kívánságára Göbbels az 
előadás végén a színház erkélyé­
ről beszédet mondott.

átfutja talál egy pár jót, s alig várja, I 
hogy ebéd után cigarettára gyújtva 
részletesen elolvassa újságját, mint­
ha reggel mindjárt azt állapítja meg, j 
hogy a mai újságban nincs semmi | 
érdekes és kedvetlenül fog hozzá az 
olvasáshoz.

Nem az újságíró szeszélye vagy 
kedvtelése a jóhangzásu címek ki­
agyalása, hanem az olvasó érdeke. 
Nem azon bosszankodik az olvasó, 
ha érdekes cim alatt kevésbé érde­
kes cikket kap, hanem inkább azon, 
ha semmitmondó cim alatt megje­
lent őt érdekló cikket nem olvas el, 
mert a címe nem biztató. Nem az a ^ 
méreg, hogy valaki elegáns antilop i 
tokban a remélt ezüst cigaretta tárca 
helyett, krómot kap, hanem az a ! 
bosszantó ha az igénytelen viaszos- j 
vászon tok mitsem ígérő külseje után j 
ítélve nem fogadjuk el a benne levő 
ezüst tárcát.

Nem az a művészet, hogy a kapott 
tudósítást, leírja a szerkesztő, ahhoz 
elég az olló is és azon a készevka- 
pott híren vagy tudósításon úgy se 
nagyon lehet változtatni — legalább 
is ritkán lehet a tojásból kacsát csi­
nálni. Hanem az a művészet, hogyan 
öltöztesse fel a kapott anyagot, fiiért 
jaj neki ha nem tudja felöltöztetni 
szép ruhába, csúnya ruhában nem 
is juthat a legfőbb kritikus, az ol­
vasó közönség színe elé. Ha minden 
cikket úgy ki tudna az újságíró szí­
nezni, hogy a közönségnek legjob­
ban tetsszen, akkor a szórakoztatási 
célt könnyebben és jobban elérné, de 
az adatok pontosságának rovására és 
a felelős szerkesztő az újság utolsó 
lapjára kénytelen lenne odatenni 
nyílt térben«:

A mai újságban közelitekért a 
szerkesztőség nem vállalja a felelős­
séget. (h. i.)

A magyar sajtó nem 
folytat propagandát 

Románia ellen
— állapítja meg a magyar 

téláivatalos

Budapestről jelentik. A Pester 
Lloyd szombat esti száma »Téves 
látlelet« címmel a következőket ír­
ja:

— A Times beográdi tudósítója 
egyik jelentésében megállapítja, 
hogy »az Erdélyre vonakozó magyar 
propaganda vihara egy csapásra el­
seperte a Balkán-államok közti 
egyenetlenség felhőit«.

Nem szentelnénk figyelmet ennek 
az állításnak, amely a tények teljes 
félreismerésén alapszik — irja a 
lap — ha nem olyan tekintélyes új­
ságban látott volna napvilágot, mint 
a londoni Times. A Times egyes bal­
káni tudósítói már gyakrabban tet­
tek tanúságot teljes tapasztalatlan­
ságukról és tájékozatlanságukról. 
Ide tartozik az idézett tudósítás is.

A tudósító »az Erdélyre vonatkozó 
magyar propaganda viharáról« ir. 
Hol hallotta a cikkíró ennek a vi­
harnak az üvöltését? Mi a magyar 
sajtó magatartását minden kérdés­
ben meglehetős pontosan figyelem­
mel kísérjük és nyugodt iclkiisme- 
rettel mondhatjuk, hogy senki, aki 
magyar lapokat olvas, nem találhat­
ta meg a magyar lapok hasábjain 
ennek a »propagandaviharnak« leg­
kisebb nyomát sem. A túloldalon 
viszont elég aggasztó tünetet állapít­
hattunk meg. A román sajtóban az 
utóbbi napokban a gyűlölködő cik­
kek egész sora jelent meg Magyar- 

I ország ellen és ha a magyar lapok 
hébe-hóba, válaszul e támadásokra 
helyreigazították a valóság legsúlyo­
sabb elferdítéseit, ez még tárgyila­
gosan nem neveztető »pi opagandavi- 
harnak«. Az sem propaganda, ha a 
magyar sajtó feljegyzi azt a ténvt, 
hogy Jorga professzor a román par­
lament szenátusi székéből kijelentet­
te, hogy a román nép sajnálja, hogy 
márciusban nem vonult háborúba 
Magyarország ellen.

A magyar sajtó ama felelőssége 
tudatában, hogy a békés kapcsolato­
kat ápolja — mindent elkerült, ami 
megzavarhatta volna a Romániát al 
való viszonyt. Egy esetben megtör­
tént ugyan, hogy egy lap az érdéit i 
kérdés igazságos megoldásával kap­
csolatban utalt a területi kérdésre 
is. Ez a cikk azonban Rothcrmerc 
lord tollából jelent meg a Daily 
Mail tegnapi számában. 11a a Times 
egyik balkáni tudósítójának nem tet­
szenek ezek a lap vélemények, akkor 
forduljon kifogásaival a Daily Mail­
hez. Ami azonban a magyar sajt'» 
magatartását illeti, csak kimondott 
rosszakarat vagy a tények teljes fel" 
reismerése tüntetheti fel olyan szín­
ben a dolgokat, mintha Magyaror­
szágon propaganda folyna ”°" 
mánia ellen. — Ellenkezően, a 
magyar sajtó kötelességének tait- 
ja, hogy alkalmazkodjék u 
Romániával való korrekt viszony 
követelményeihez, bármennyire •* 
megnehezítik ezt a román lapo 
folytonos támadásai Magyarország
ellen.

i y
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MIKOR GOMB A GOMB.' Nagy 
gomb-vita folyt, a londoni kereske­
delmi kamarában. Majdnem egész 
nap tanácskoztak az angol és a kül­
földi. gombgyárosok megbízottai. A; 
angolok azt kívánják, hogy a kor­
mány tegye kötelezővé, hogy a kúl- 
földi gyártmánya gombokat az ide­
in ország nercre! jelöljek rrn;. A 
külföldi gombosok sok féle ellen re­
test tettek, ez ellen a tern ellen St 
Habért Llewellyn South, a keres'-r 
delmi kamara elnöke, aki a tanács­
kozást vezette, közben le'tette a ' 
kérdést:

— Mikor gomb a gomb?
A kérdés nagy derültséget elő­

zött, majd a következő megható -j- j 
zásban állapodtak meg:

— Ha egy vagy több luuli-,i 
resztül varrják fel.

A diszgombokat. ilyenformán I w- 
talosan vem tekintik gombnak.

GYERMEK-MANEKÉNEK Lón - 
rIonban gyermek divatbemutatót tar­
tottak. Az uj gyermetcruhamodellc ■ 
két. gyermekmanekének mutattak be 
a nagyrészt anyákból álló közönség­
nek. Némelyik kislány olyan elcgán- 
riával mozgott, akár egy felnőtt pró- ' 
bakisasszony.

♦
ANGLIA LEGÖREGEBB MACS­

KÁJA. Ez a cím Mrs. A. E. Shelton 
felperzsa macskáját, Gingen illeti 
meg. Huszonnyolc eves és kitűnő 
egészségnek örvend.

VASTÜDŐBEN A LÓVERSE­
NYEN. Fred Suite, a vastüdőben élő 
amerikai fiatalember, aki, mint is­
meretes, átkelt az óceánon, hogy 
Lourdesba zarándokoljon és ott ke­
ressen gyógyulást, most Párizsban 
tartózkodik:. Elvitette magát a Diu- 
dulivhez és hozzátartozói csokrot he­
lyeztek az Ismeretlen Katona sirjá- 
'ra. Fred Suite megjelent az. auteuili 
lóversenyen is és egy speciális fiikor 
segítségével a vastudöbö! végignézte 
• versenyt.

*
CSOMAGOS GYILKOSSÁGOK 

Ismét egy csomugos gyilkosságot fe­
deztek fel. Scholes angol faluban, 
leads mellett, három ujságpapircso-! 
magban megtalálták egy fiatal női 
fe jét, balkarját és ballábát. A többi j 
testrészt még nem sikerült megta- j 
falni. A. nyomozás természetesen 
megindult a gyilkos kézrekeritésére.

*
GYÓGYÍTÓ ÉS BETEGITÖ ZENE 

Sanfranciscóbun, a kaliforniai egye­
tem klinikáin már rendszeresen al­
kalmazzák a zenét mint gyógyító 
eszközt. Megállapították, hogy leg- 
irgáb a klasszikus zenemüvek gra- 
mofonlemezei alkalmasak a betegek | 
megnyugtatására és a gyógyítás si­
ettetésére. Az úgynevezett »swing - 
lene azonban szigorúan tilos, mert a 
tapasztalat szerint inkább hátráltat­
ja, mint sietteti a gyógyulást 

*
SEBÉSZBŐL PAP. Angimban lel-1 

késszé"avat(Ík 1 arf' fhiward Wynd- 
hum Guiness angol sebészorvost, aki 
szép orvosi karrierjéről lemondva, 
beiratkozott a teológiára, mert úgy 
érezte, az a hivatása, hogy pap 

‘legyen. A sebészből lett lelkész most 
harmincötéves; a londoni St. Bartho­
lomew kórházban dolgozott.

Roosevelt édesanyja
— rceleroíilltsóiBoszÉó#,

Byrd admirális 

Gloria Swanson
áüEMiSiíí i»aI«HC$Seeíá<

löncsöl a newyorki világkiállításon
Ál any or ticxdelmeti és magyar sitierc/e a Worlds fair 

forgatagában
(.N'ewv >;•][ jutliu* ) Azon m *r túl 

v;-nyűnk, hogy álmAkadjunk u jövő 
városinak ói ú'-cjömbbiS beieszcikesz- 
1011 képón, \ n°y h így a nyakopkut

!c jo'-

ii : 1
:él ion 

tvy- 
ludja

méregessük a világkiállítás más: 
kvp-cpitnvnyrn, a meglehetősen 
dlkok.Ilon jelenlétéi háiomoldéu 
latu-tornyon, amely legfeljebb 
ió. hogy v.z ember randevút bős 
meii' a trájlon tövében. X görög 
Iont a mer: ka i nyelv ki nem 
mondani, fogadjuk cl hát mi is a traj­
ion t éppúgy, mint ,, nájegrő-t (értsd 
Mtagar;.). '. így ak r a lozvnd/.slisz-l a 
spanyol Los Angeles helyett

Vagyis: né -izük, mi újság a magyar 
pavilion, kórul?

Nem mohó lojalitás részünkről ha­
nem ierekas teljesítmény őszinte el­
ismerése. ha elsőnek báró Kna hiún 
Károly államtitkárt, a kormánybiztost 
és helyettesét S' iblya János iparmű­
vészt. meg a trió harmadik tagját 
Weich inger Károly ópM Vz-taivirt. n 
pavilion alkotóját említjük, akik a gi­
gantikus világ vrrser.vben is elérték 
azt. hugv

a látogatók százezrei rs millió fel­
figyelnek a magyar kiállításra 

amiben •*- not at least — nagy szere­
pe van Petényi János követ és leliks. 
izig-vérig magyarrá lelkesedett fele­
ségének.

TVl.l.LPÍlS NKI.KÍ L . ..
Pedig nem volt könnyéi a dolog A 

nemzetek galériai man kaptak bo­
lyét az angolok, franciák és olaszok 
között Gazdagabb. nagyobb nemz. ü k 
ezenkívül még saját külön teréé eteket 

s bélellek. Hatvanezer Jóik ; volt a 
költs yelóizinyzat. Kifogyott tiO.OOO 
dollár

de ennél aztán eevctien rcnttvl 
sem több.

Nem kell ahhoz szakembernek lenni 
hogy méltányolni tudjuk, mekkora 
eset ez. ha egy kiállításnál nincs túl­
lépés

Sőt amint halljuk, az eladásokból 
ez az öszeg is vissza*érül. Kamel"-- 
hl. mert ös:’ig 100.000 dollár bewicl- 
rc számítanak reális katkuhVorok 1

Nehézségek voltak a magyat pavi­
lon fe*épit>énél éppugv, mint ■; töb­
bi nemzet építkező: énéi.

Roosevelt dédelgetett inunk s-
unioí nem clcázn.ik sokat, ha 

sztrájkról van szó.
Egy szakmunkás a varosban állagban 
Ili cent órabért kap. A kiállításon 1 75 
—2 dollárra emelték az órabért

A munkaidő azonban csak délután 
M négyig tart. Fél négy után a mun­
kás leveti az overall!, beül a kocsijá­
ba és hazahajt. A különórákat viszont 
borsosán megfizettetik. A túlórázás ta­
rifája 3.5—4 dollár. (Szombat és va­
sárnap azonban egesz nap munkaszü­
net van) Tájékozásul megírom, hogy 
£0 centert a kiállításon már teljes va­
csorát kapni levessel, feltéttel, hússal 
körítői sei tésztával!

1 f/J y w f «r-.* - ff-fll-tAV
ARGENTÍNA MEGJÁRTA ...

A munkabérek fölött árgus szem­
mel őrködik az Unió és jaj annak 
aki uniónkivüli munkással akar bá ­
nót ir. elvégeztetni. Az argentii a* pa- 
villonba beépítették már a szekrénye­
det, v'trineket, amikor kiderült, hogy 
nem unió-lag asztalosok k'.sziictték

azokat Newyorkban Jöttek az unió 
műnk i es

sorra kidobóit ik a szekrvnx ekei 
kjfeszeKfttók a falból a vitrineket

Ujaki t kelleti e-in ihatni az unióba 
tartózó nur.későkkel. Egy másik n - 
Villonból visszaszerelték az összes égő- 
testeket. kiszedték belőlük a drótokol. 
mert rom uniós kezek fűztek be a 
huzalokat Aztán elvégeztették a visz- 
>zafűz st uni' istákkal s most már sza­
bad volt meggyu.itani a lámpákat

AZ KÍ NOK GRATULÁL 
A MAGYAROKNAK
Hasonló bajokkal kellett megküzde­

nie a magyar pavilion mik is. Minden 
dollárt kétszer is meg kellet' forgat­
ni. nv.előtt kiadták, csődöt jelenthe­
tett volna cgv sztrájk, késhegyig tp.í- 
i ö küzde met vívtak a magyarok d? 
állandóan a sztrájk határán mozogva 
\ -’gül is sikerült visszaverni minden 
kisc-Icte* ame'.v a megszorult és ki­
szól.2 ihatott építtetők m*gzsar.elását 
(éloz*a. Olyannyira, hogy Grower 
Whalen, a vil.igk állítás elnöke a meg­
nyitás napján őszinte csodálattal gra­
tulált a magyar pavilion építőjének, 
hogy

esv liven kis nemzet meg tudta 
mutatni. keresztül tudja vinni 

akaratát
az igen nehéz amerikai munkásviszo­
nyok közölt is

WIÉI'T TETSZIK 
A MAGYAR PAVlll.ON?
Engem az érdekelt, mi tetszik a kö­

zönségnek a magyar kiállításon V - mit 
vasáre Inak léginkább?

Egybehangzó a válasz mindenfelől:
eladás terén vezet a mag var ipar­
művészet. a kézimunkák. a ma­
gyar babák es emléktárgyuk cso­

portja.
Általában, a látogatóknak azért iido- 
l’s a magyar pavilion mert .'.inle 
megcsömörlik már a szem a sok vad- 
modern ki. nmikkelcs, extravagáns ■ 
enter v-töl 1", megpihenhet a nőni»-, 
ősi népi motívumokon.

a ingvar kiállítás népművészeti | 
ize fogja meg a látogatót 

s ez magyarázza a s kert annak e" - 
nórc hogy csak feleannyi pénzük 

volt a kiállításra, mint a nincstelen- 
ségber. velük sorsközös leg szegényebb 
nemzetnek.

IMI NNYIT KÖLTÖTTÉK 
A TÖBBIEK?
M g n -hány szamodat. A lengyelek 

kiállítása kerek egymillió dollárba ke­
rült. a románoké félmiljjp^«. „Jk <a»i 
nők panaszkodnak, hogy ónálló pr,vil­
iont ök sem építettek, mégis kötszer- 
annyiba került a kiállításuk, mint 
legutóbb Parisban. (Mindez az Unió 
erőszakosságai miatt. A szovjet négy 
és félmillió dollárt költött. Amerikai 
támogatással pavillont nyitottak a cse 
hek is és albán vendéglő is dolgozik 
a Worlds Fair . területén. (A legna­
gyobb épület, a Oénénél Motors ■fjóvő 
városa« 10 millióba került Ebből két­
szer meg lehet épileni a magyar p>ar- 
lementct )

A I.JIGM PSZI RVBR VENDÉGLŐ 
— A MAGYAR!

■Remekül sikerüli a magyar vendég­
lő. Hl kopogom portable gépen a *u-

dó'-tá-t finom jó huzal illatok közé­
pedé Ké* asztallal odébb

Gloria Swanson.
. vámpirs/.em pilláin filmsztár nyelde-* 

>• a töltött palacsintát Három követ 
i> kd amerikai állam kormányzója 
i.ikitc.zik nv-g itt ebben a pilanatban. 
M iria (Romanow) cári nagyhereegno 

már . z első héten kúlönszobét fog- 
; 11 «V nap-nap után magyar koszttal 
Iraktalja 13- -20 főnyi vendégseregét 
A durván meszelt falak a színe- me-' 
í,vezet a néprajzi motívumok pompás 
miéőt adnak a legfelkapottabb világ-, 
I; ;!!•'.isi vendéglőnek A tolongás á!-- 
I. ndé.. a publikum tele naponta ki-: 
szorul mi lesz itt az. amerikai lösze-• 
/.•mbon. juüus közepéd öl old óber kö­
zepéig' !

Maprvéziumpisztojy lobban id L, o't> 
A mrryvri verriegln két prominent 

vendegét kapták le elhárít hatat lanl
amerikai főto-kollégák:

Mrs Roosevelt. az idősebbik, a ’
Roosevelt clan feje. az elnök éltes- ' 

anyja |
cpjick lurchölt egy k s rakottkáposzJ 
tat. a not* pedig i

Bírd tengrrnarv a de Isarki re- 
pülö-expedicink hőse

kanak zza a bisvácsgulyást az u'.olsÄ 
szem csipetkéig

Arié.l Írni sem kell li )gi a ma­
gi ar bor hogy ízlik

Már ,/ i 'sej hái pm. nayon nyomave* 
-uit öá kis korospohérnak A ma -i 
yvarew madármintákkal díszített po- 
K -rkákat elvittek emükbe rajongó, —^ 
pyüttók) Sört nem exportálták, elei 
egy newyorki «vár kü'ón f ial a m,.-« 
gyúr rec»pt szerint a set dalt a Gun- 
del vendégeknek

\ endég’.ő plusz háziipari eladás na-j 
pl u ,?bevétele moét átlagban 1200* 
dollar így kijön majd őszig a r.ettcV 
nyereség is )

A főszezontól várjak az. igaz.i nagyi 
íizletet a kiállítás vezérkarában Azr, 
autók táborhelye 50.000 koc.-it lúd be-i 
Jog: dr.i. (Jimmy Walker voll new-j 
yurki polgármester bérli a bombaüzlet/ 
— parking place-t.)

Debit;(Ilonként 30—50.000 kocsi tá­
borozik itt.

(évig ki kell majd bővíteni, mert! 
most csak < 120—150.000 ember a na-i( 
pi látogató. (Parisban 25—30.000 Chi—i 
tagúban 50.000 volt a*, állag.) A várt' 
?■-(! U0J főnyi forgalom a nyári hé>na- 
! altban fogja naixmta megostromolni 
a kiállítást.

I.ukáts Aurél

\ német birodalmi
sfljlólönök a magyar 

köliigyminiszlernél
I'-ti'dpestről jelentik: A Btidapes-i 

ten tartózkodó Dietrich német bi- 
nicialiiii sajtófőnök szombaton Iá-, 
tolatást telt Csáky külügyminisz­
ternél. A német vendégek a dél­
után folyamán a magyar fővárosi 
nevezetességeit tekintették meg és, 
kirándulást tellek a környékre.) 
Este rés*Ivettek a magyar-német 
társaság által a margitszigeti sza­
badtéri színpadon rendezett ope-, 
raeloadáson. Az előadáson jeiei* 
volt Csáky külgyminiszter, Hó man 
Ba!nt vallás- és közoktatásügyi 
miniszter, Darányi Kálmán, a kép- 
viseloház elnöke é> számos más 
politikai és társadalmi előkelőség. 
A szabadtéri színpadon a Nürnber­
gi mesterdalnok harmadik fel­
vonását adták elő. Ezt Mu bay 
Csárda,jelenete követte. Az elő­
adás után Kolosváry-Borcsa Mi­
hály főszerkesztő adott szükköril 
vacsorát a német vendégek ,;szte. 
létére.

- t
. mi rém
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a távolból történő Hipnózis miatt
Newvorkból jelentik: Különös 

gyilkossági ügyet tárgyalt az 
északamerikai 1st ah államban lé­
vő Tooele város esküdtszéke. 
George Have prémvadász egy ti­
zennyolc éves fiatalember segít­
ségével

meggyilkolt egy hetvenegy 
éves öregembert

és a gyilkosság indokául olyan 
előzményeket hozott fel, hogy a 
főtárgyalást félbe kellett szakíta­
ni és a gyilkos prémvadász ügyét 
elmeorvosok és pszichoanalitiku- 
sok vizsgálata alá kellett bocsá­
tani.

George Hayes ötvenegy éves 
prémvadász egy elhagyott kunyhó­
ban gyilkolta meg a hetvenegy 
éves Sherman \V. Caldwelt. Az 
öregembert a gyilkos tizennyolc 
éves bűntársa, William Lavern

>zek tozte, 
Az ál-I

még rosszabbodott, fejem- 
egyre erősöd 11 a zugás és 
gondoltam, hogy Ones a far­
házában lévő rádió hullámain 
;ztü 1 hipnotizál engem a tá-

tom 
ben 
arra 
mer 
ke re
\ ólból, r.zt közöltem is a farmer 
ral, aki kinevette képzelődéseimet, 
í n azonban elhatároztam, hogy

elpusztítom a rádiót, hogy a
hipnotikus hatalmat megtör­

jem.
Miután Caldwel farmer tiltakozott 
volna a rádió elpusztítása ellen, 
fiatal barátommal, Lavern Russel- 
lel megbeszéltem, hogy a farmert 
megkötözzük, száját felpeckeljük 
és a rádiót revolverlövésekkel 
tönkretesszük. Tervünket meg is 
valósítottuk, de szerencsétlenségre 
több revolverlevés érte a farmert

de állítom,
meggyilkolni

ságot nem tagadom le 
hogy nem akartam 
a házigazdámat.

A vizsgálat során megtartott el­
meorvosi vizsgálat szerint a gyil­
kos prémvadász

teljesen beszámítható, noha 
ideges képzelődésekben szen­

ved.
Az esküdtszék most pszichológu­
sok vizsgálata alá bocsátotta az 
ügyet, hogv megállapítsák, vájjon 
volt-e komoly alapja a prémva­
dász képzelődéseüiek. Ez az érde­
kes orvosi eset ismét aktuálissá te- 
szí a hipnózis egy sokat vitatott 
fajtáját, a távolból történő hip- 
notizá'ást, amelyre már több pél­
da volt. ^

Az esküdtszék azt akarja meg­
állapítani, vájjon a gyilkos nem-e 
távolból történt hipnotikus befo­
lyás alatt cselekedetbe, vagy hogy 
képzelődéseinek volt-e komoly 
alapja. Az orvosi bizottság véle­
ményének megalkotásáig a tárgya-

aki életét vesztette. A gvilkos- I 'ást elhalasztották.

Ru.'sel segítségével u 
majd sort tizet adtak le reá. 
doz.it rádiókészülékét több revol* 
verlövéssel összerombolták és a 
prémvadász azzal védekezik, hogy 

tulajdonképpen csak a rádió- 
készüléket akarta elpusztítani.
A HIPNOTIZŐR 
HATALMÁBAN
— Lgv ismerősöm hipnotikus 

hatalma alól akartam szabadulni 
— vallotta a vádlott. — Ez az is­
merősöm. egy Ones nevű vasutas, 
rájött, hogy kitűnő médium Na­
gyok hipnotikus kísérletei számá­
ra. Több izbeu hipnotikus álomba 
ejtett. Én éreztem, hogy egészsé­
gemet károsan befolyásolják ezek 
a hipnotikus kísérletek és igyekez­
tem megszabadulni hipnotizőr ba­
rátom befolyása alól. Amikor kö- 
z Item vele, hogy elutazom, azt 
felelte, hogy nem enged ki hatal­
ma alól és bárhova is megyek, 

mindenütt követni fog hipno­
tikus hatalmával.

Azt mondotta, hogy nagyon jó 
médium vagyok számára és hip­
notikus ereje száz és százkiiomé- 
ternvi távolságon át i> utolér. A 
hipnotizőr azzal magyarázta ezt a 
h ■ Imát, hogy elektr<mi >s hullá­
mokon fit közvetíti akaratéit az én 
idegközpontomba és miután igv 
állandó kontaktusban áll velem, 
bármikor hipnotikus álomba ejt­
het. Én nem hittem el ezt a me­
sét és Colorado államba utaztam, 
hogy minél messzebb kerüljek ba­
rátomtól. A távoliét azonban nem 
nyugtatott meg és egyre idege­

nebb lettem. Lgv éreztem, mintha 
fejemben állandó zugás lenne cs 

mintha idegeim titokzatos 
erők befolyása alatt állnának. 

Orvostól is tanácsot kértem, egv 
idegorvos megvizsgált és azt mon­
dotta, hogy mindössze ideges kép­
zelődésről van szó. Ezek az ide­
ges képzelődések azonban egyre 
jobban elfajultak, gyakran meg­
történt, hogy olyan dolgokat cse­
lekedtem. amelyeket nem akartam 
megtenni é< öntudatlan állapotba 
kerültem. Egyre jobban üldözött a 
■gondolat, hogy barátom beváltot­
ta fenyegetését és

nagy távolságon át is hipnoti­
zál engem.

BOSSZÚ A RÁDIÓ ELLEN
Ilyen állapotban kerültem 

lJtali államba, ahol Caldwel far­
mer házában laktam. Itten állapo-

ÉRDEKES TITKOK
egy híres magyar (érlibsszerkányrél

Beszélgetés a jalusi-babonáá fiisfiáté/ánafi szerzőjével
(Budapes

rendkívül
t, június) A napokban 
érdekfeszitő könyv je­

lent meg a piacon, 
I.uby Margit, a kié él­
lé) néprajztudós a ma­
gyar babonák kiská­
téját bocsátotta köz­
re. Lelke rest ük zár- 
kózott és előkelő bu­

dai otthonában a szerzőt, aki csen­
des könyvtárában, magvar vidéki 
kúriák választékos légkörében fo­
gadott.

— .Maga persze lenézi a babo­
nát, mint afféle városi ember ?

Zavart mentegetőzésemre eleve­
nen folytatta:

— Az érteimisé 
megbot ránkoznak 
szokáson, hogv

;i o-z.tálv tagjai 
azon a paraszti

az újszülött csecsemőt első 
togatói megköpködik,

— de ugyanezt nyugodtan megte­
szik első kártyán nyert keresetük­
kel. Sőt még réi is olvasnak a 
pénzre. Emlékszik, maga is szokta 
mondani: apád-anyád idejöjjön!
Nem ?

Sajnos, a városi babonák nagy 
részé híjával van annak a nemzeti 
bélyegnek, amellyel a magvar nép 
még az idegenből átvett babona­
köröket is ellátta. Ide tartoznak 
az üzleti nyereség reményében 
bonzőkkal, majmokkal, lóherével 
űzött babonák. Magyar — minden 
boszorkányom vonatkozása ellené­
re a babonák közt fiatalnak te­
kinthető —

kocsis-babonakor s szinmagyar 
az ősi táltosmondakör,

ázsiai örökségünk ez a titokzatos 
és meg nem fejtett táltos-prob­
léma. Évezredekkel ezelőtt teljes 
pompájukban virulhattak ezek a 
színes mesék az ősi pásztortüzek 
mellett. De mi sok péisztortüzet 
gyújtottunk, hadi máglyát is ele­
get elégettünk Ázsia és Európa- 
szerte. így lehetséges az, hogy Kí­
nában találni párját egy számos- 
háti babonának. Köztudomású az 
is, hogy ünnepeink nagy része po­
gány eredetű, utólag látták el ke- 

I resztény emléknapok jegyével. Va­
lószínű, hogy nem Géza fejedéi-

Iá-

nézett, hát valósággal a károlyi 
»indóház« előtt álltak.

— Át tudta-e adni másoknak a 
tudományát, — mert az aszonybo- 
szorkákról ez »köztudomású«.

— Tiz liter pálinkát is ígért 
ilyesmiért egyszer Varga nevű ko­
csis Köcsönnek. \ állalta is a ta­
nítást.

Vakarót, kefét, suhogót adott 
Vargának azzal, hogy menjen ki 
éjfélben a keresztutra, üljön fel 
ott az ostorra. De jőelőre figyel­
mezteti, bármi történjék, az os­
tort ki ne csapja.

Ki is ment Varga a keresztutra, 
felült az ostorra

s egyszeribe ötlovas hintó ter­
mett alatta.

Irtózatos vágtába fogtak, a kere­
kek lángoltak, mégsem égtek cl. 
A lovak annyira megbokrosodtak, 
hogy Varga dühében kegyetlenül 
odavágott az egyik lónak. De el is 
tűnt alóla abban a szempillantás­
ban az egész kocsi. Gyalog kellett 
hazabandukolnia, egyenesen K - 
csönhöz botorkált.

— Nem való neked ecsém az 
ilyen tudomány — íörmedt rá az 
»reg. — Nem megmondtam, ne 

merj az ostorhoz nyúlni. Úgy csa­
poltál, •hogy még it bőre is ki re­
pedt az ostorhegyesnek.

Az pedig én voltam.
Gyere csak ide, oszt húzd fel a 
hátamon az inget, megláthatod, 
hogy ki van repedve.

- Sokáig élt-e a férfiboszor­
kány? — vetem közbe.

— Sikerült Köcsön életrajzához 
annyit megtudnom, hogy hol szü­
letett, de csak az bizonyos, hogy 
negyvenöt éve halt meg. Azt be­
szélik. hogy mint örd' ngősnek, 
rettenetes volt a meghalása. Nem 
mozgatott meg Köcsön népeket, 
nem volt nemzeti hős, mégis kicsi 
híján egész népéposzra való mon­
da kristályosodott ki körülötte. 
Köcsön unokája a Fejérváry-kor- 
mány alatt miniszteri osztálytaná­
csos volt. Járt lent Beregben is és 
állandóan a nagyapját histórizál- 
ta. Igen büszke volt rá.

A SZERELMESEK 
BABONÁI

műnk volt az egyetlen, aki elég 
gazdagnak érezte magát arra, 
hogy két hitet szolgáljon. A ba- 
bonaság belesz ivódott a keresz­
tény gondolkozásba.

— A babona mélyén rejtőző ér­
telmes gondolat magja nehezen 
közelíthető meg. De gondoljunk 
arra, hogy esetleg újabb ezer esz­
tendő múlva milyen nehéz lesz a 
mi mai eszmevilágunkba beillesz­
kedni az utódoknak. Gondoljunk 
arra a meglepően egyszerű meg­
állapításra, hogy

csak az ember babonás, az ok­
talan állat nem.

Ha nem tudnók a babona mélyén 
az értelem munkáját megtalálni, 
akkor nem lenne érthető, hogy 
miért van éppen ez az ostobaság 
az ember számára fennetartva.
- KCrül,k, olvasúin|< 1szV5má.ra, - No, még ráadásul a városi Iá- 

egv hamisítatlan magyar babonát! , nvok„ak mon(iion vnlnmit a falu-
A CSODÁLATOS
KÖCSÖN PÉTER
— Szatmár és Re reg vármegye 

népének fantáziáját legjobban egy 
Köcsön Péter nevezetű kocsis fog­
ta meg.

Az ilyen nagy hírre menő ko­
csisnak kellett is valami isteni 
adománnyal bírnia, kicsit állatsze­
li d i t ö, kicsit pszichológus haliam­
mal, hogy ki tudhassa váltani a 
lóból annak legjobb képességeit. 
Még akkor csak Nagykárolytól 
volt vonat Pestre. Igv hát Káro­
ly ig kocsin kellett menni. Az ur 
idejében szólt Köcsönnek, hogy 
készüljön, mennek a vonathoz. De 
az bizony nem sokat törődött a 
paranccsal, tiz perccel vonatindu­
lás előtt állott elő a bosszankodó 
gazdának. Ahogy elindulnak, hát­
raszól Köcsün:

— Hunyja be szemit az ur! —
oszt közécsapott a lovaknak. Erre 
a levegőbe emelkedett a hintő, 
ködbe burkolták magukat a lovak, 
annyira mentek, hogy a patkó is 
szikrát hányt, a kerekek meg lán­
got szórtak. De alig hogy megin­
dultak, már meg is álltak. Csalt 
hátra szólt Péter:

— Itt vagyunk, báró ur!
Az ur nem hitte, de hogy fel­

mondjon valamit a 
si lányok szerelmi babonáskodá­
sairól. Hátha tanulhatnának vala­
mi férjfogó praktikát!

— A szeretőfogásnak, megtar­
tásnak és elrontásnak legkiterjed­
tebb a babonaköre. A szerelem 
felkeltését es ébrentartását szol­
gálja a hozzárontás, az elidegení­
tést az elrontás. Aki legénynek 
bal lábanyomát napfelkelte előtt 
kilenc nyomon felszedik s azt 
rongyba kötve az ágy bal sarka 
alá elássák — annak nincs nyug­
ta. Oda Íveli járnia mindaddig, inig 
csak utána nem hajítják a felsze­
dett port.

Neked is főzik a kapcádat! —
mondják annak, akinek nincs 
nyugta, mohétnékje van. Ez azt 
jelenti, hogy annak a legénynek 
a kapcáját ellopták. Fedeles csu­
porban a tűzhely aljába bel apasz­
tották sárral. Valahányszor a kap­
ca a ráentött vízben forrni kezd, 
a legénynek oda kell mennie, ahol 
a kapcája fő. Arany János a »Vö­
rös Rébék« c. balladájában is fel­
használja ezt a motívumot.

— Nagyon szépen köszönöm. 
Sietek, mert valamelyik radiátor 
alá az én harisnyámat is elássák a 
pesti lányok.

(e. j.)
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MAGYAR SZÜLÖK. MAGYAR 
ISKOLÁBA ÍRASSÁTOK GYER- 
MEKE1TEKET!

Kinek van a „legmagasabb“ 
foglalkozása?

Öngyilkosságot akart elkö­
vetni, hogy megszabaduljon vőle­
gényétől. Adáról jelentik: Alim- 
pi jcvics Draginya adai elemi isko­
lai tanítónőnek Drázsics Vladimir 
lanitó udvarolt hosszabb ideig. A 
tanítónak nagyobb pénzösszegre 
lelt volna szüksége és mivel ncm- 
<ok hozományra volt kilátás, több 
váltó aláírására ösztökélte szive 
választottját. A pénz miatt nézet­
eltérés támadt a jegyesek között, 
gvakran tetlegességre is került a 
Vor. Ilyenkor a szomszédok sza­
badították ki a menyasszonyt az 
Ideális gavallér karmai közül. Ám 
s szerelem utjai kiftirkészhetetle­
nek, a megértő sziv ek hamar meg- 
bocsájtanak. így ők is kibékültek 
és megtartották az eljegyzést. Es­
küvő előtt a boldog vőlegény is­
mét nagyobb összegű váltói akart 
aláíratni, amire a menyasszony 
nem volt hajlandó. A vőlegény a 
régi módszerhez fordult, iitötte- 
verte, utána ment az iskolába és 
c-gv esernyőt szétvert rajta. A 
menyasszony elkeseredésében fel­
bontotta az eljegyzést, hazament 
lakására, bezárkózott és a ruha­
szárító kötélre felakasztotta ma­
gát. Parti Mihá'vné bejárónőnek 
g ve mis volt munkaadónőjének vi­
selkedése, összehívta a szomszédo­
kat, feltörték az ajtót, elvágták a 
kötelet. Értesítették a csendőrsé­
get, azonban mire a rendőrök 
megérkeztek, az öngyilkosjelölt 
teljesen magához tért.

Eredményes munkát végez a no vi­
sz ádi Ingyenkenyér Egyesület. A no-
viszádi Ingyenkenyér Egyesület teg­
nap tartotta ezidei rendes évi köz­
gyűlését nagy érdeklődés mellett. 
Kohn Gyuláné elnöki beszéde nyi- j 
tóttá meg a gyűlést, majd Lebherz | 
I\:kola városi tanácsos az egyesület 
t ikára olvasta fel érdekes jelenté­
sét, az egyesület múlt évi működésé­
ről. Az egvesület kétirányú mun­
kálkodást fejtett ki, ápolta az ag­
gokat és elősegítette a csecsemők és 
gyermekek fejlődését. Az elmúlt esz­
tendőben 11.930 kiló kenyeret ^ osz­
tottak szét, és nagyobb ünnepek 
elölt 180 családnak adtak segélyt. A 
gyermekotthonban naponta átlag 80 
gyermeket láttak el reggelivel, ebéd­
del, uzsonnával. Összesen 42.258 
adag ételt osztottak ki, átlag 250 
gyermek kapott ebédet, összesen 
20.249 ebédet osztottak ki. A tej­
konyhán 30.823 üveg sterilizált tejet 
adtak ki a csecsemők és a beteg 
gyermekek táplálására. A csecsemő­
osztályon naponta átlag 8 10 cse­
csemőt ápoltak, azonkívül anyai ta­
nácsadó is működött. Elhatározta a 
közgyűlés, hogy az egyesület székhá­
zéra harmadik cmeletet épít, meit 
a jelenlegi helyiségek szűknek bizo­
nyultak. A pénztári jelentés elfoga­
dása után a bánság nevében Maj- 
sztorovics inspektor méltatta az 
egyesület nemes munkáját. A köz­
gyűlés után a résztvevők megtekin­
tették az egyesület szákházát.

Nem a foglalkozás rangbeli fokát mérte az angol újságíró, aki 
ezt a körkérdést intézte néhány dolgozó angol polgárhoz, hanem 
azt, hogy milyen fizikai magasságban végzik mindennapi munkáju­
kat. Körülnézve a nyolcmilliós városban, arra a felfedezésre jutott, 
hogy a »helyzet mairaslatán« azok a munkások állnak, akik a Wcst- 
minsfer-palota tornyát javítbik mostanában. Az angol parlamentet 
is kikezdte az idő vasfoga és oszlopai, szobordiszitcse, erkélyei kez­
denek máilani, úgyhogy sürgős szükség volt a palota külsejének 
restaurálására. A javítást a Viktória-tornyon kezdték, amely 33(> láb 
magas, ami körülbelül száz méternek felel meg. Villamos lilt viszi 
fel a munkásokat a torony tetejére. Nyolc munkást szállít egyszer­
re és lefelé két tonna megterhelést bir el. Átlag negyvenszer megy 
fel és le naponta.

A lift kezelője elmondta az uj ágirónak, hogy nem cserélne egy 
newyorki felhőkarcoló lift vezetőjével, mert a torony tetejéről pom­
pás kilátás nvilik egész Londonra és mérföldekre gyönyörködhetik 
a szép környékben. Amellett fent olyan kitűnő a levegő, mint se­
hol Londonban. Amikor lent a sürü ködben szinte megfulladnak, a 
tetőn ragyogóan süt a nap és gyakran megtörténik viszont, hogy 
amikor lent enyhe az idő, fent olyan hideg van, hogy majd meg­
fagynak. Fs milyen különös a nvüzsgö város képe, a hatalmas autó­
buszok hangyáknak látszanak. A Viktória-torony 75 négyzet'áb ki­
terjedésű területen épült és a világ egyik legszebb tornya, ötven­
két lábbal magasabb, mint a Westminster! székesegyház camnanile- 
je. Tonnaszámra hozzák most le tetejéről a faragott díszítéseket, 
szobrokat, kőtáblákat, amelyeket London sós levegője alaposan ki­
kezdett. A restauráciús munka 133.000 fontjába kerül az angol 
kincstárnak.

Csillárok
o'csón és szép választékban kaphatók:
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— BAJMOKI HÍREK. \ rendőr­
ség értesíti a kerékpártulajdono­
sokat, hogy a rendszámok megér­
keztek és mindenki jelentkezzék 
mielőbbi átvételére. — Mándics 
Marián miniszteri kiküldött meg­
látogatta a magyar elemi népis­
kolákat és nagy megelégedését fe­
jezte ki a tanítóknak. — Csütörtö­
kön fejezték be a bajmoki és tc- 
lecskai újoncok évi sorozását. A 
jelentkezők SO százalékát alkal­
masnak találták.

— Egy »szerény« ellenzéki pa­
nasz. Quebec tartomány törvény­
hozási testületében 1. D. Bou­
chard, a szabadelvű ellenzék vezé­
re, felolvasta Lorenzo St. Onge 
rochebcauforti kisgazda »néhány 
szerény panaszát« a kormány ag­
rárpolitikája tárgyában. A pana­
szos levélke sűrűn teleirt 11 és fél 
méter hosszú papírtekercset borí­
tott el; megírása hét napig, fel­
olvasása öt óráig tartott.

_ Nyomtalanul eltűnt rév muzslaí
szabóinas Pctrovcrádról jelentik: Ju­
hász István muzslai föklmives jelen­
tette a rendőrségen, hogy ifi éves f:a.
3y szabóinas, négy nap elölt eltűnt 
Valószínűnek tartja hogv a fiú für­
deni ment és a vízbe fulladt. A ren­
dőrség megindította a nyomozást

— rtlKINDAI II1REK. A várost 
közvágóhíd építési munkálatai már 
annyira előrehaladtak, hogy ősszel az 
uj közvágóhidat üzembe helyezik. — 
A Kvbms és Reisinger készruha tiz­
eiben gyanús körülmények között tűz 
támadt. A rendőrség a két kereskedőt 
letartóztatta és átadta a büóságr. ,k.
_ Müller Ferdinand 12 éves ltikindai
fiú játék közben oly szerencsétlenül 
esett el. hogv bal karját két helyen 
eltörte. Szintén karját törte és agv 
rázkódást szenvedett Mityin Jován Ifi 
, vés kikindal fiú. aki a négv méter 
magas eperfáról zuhant le. — Likies 
Péter topolat gazda kocsijával elgá­
zolta Hasaid közelében Felbab Miléna 
3 eves kislányt. Vizsgálat Indult an 
„ok megállapítására hogy kit terhel 
a felelősség a szerencsétlenség miatt.
_ Csóties Ilija mokrlni gazdálkodó

I «mállása leégett A kár tét tames. A 
1 vizsgálat megállapítása srevmt gyuj- 
I togatás történt.

— Megugrasztott a rendőr egy ve­
rekedő társaságot Noviszádon. Va­
sárnapra virradóra 3 óra tájban a 
noviszádi Fehér kocsmából a Dete- 
linara felé haladt egy legényekből 
és lányokból álló ittas társaság. A 
Nikola Teszi a utca végén a társaság 
tagjai rátámadtak egy novibecsei 
fiatalemberre, akit balsorsa éppen 
velük hozott össze. A megtámadott 
hangosan rendőrért kiáltozott és 
menekülni igyekezett. Gál őrszemes 
rendőr futólépésben rohant a vere­
kedők felé, mire a támadók megfu­
tottak. s a novibecsei fiatalember 
szerencsésen megmenekült. Máskor 
nyilván jobban megválasztja társa­
ságát, ha Noviszádra látogat el.

— MOHI HÍREK. Tóth Gáspár ci- 
nísrmestertől ismeretlen betörők húsz 
kiló szalonnát és egyéb élelmiszert 
loptak Rajkó Istvánnétól pedik ? ló­
pokrócot. Mólón megkezdődött a pá­
linkafőzés A kilátások igen kedvező­
ek a 130 literes kazánból 12—16 Iker 
pálinkára számítanak. — Mátics Ba- 
duskó mechanikus hegesztés közben 
súlyos égési sebeket szenvedett a kar- 
;án Vaszlonik István cipcszme<=ter 
kissé túlsókéig iddogált a kocsmában. 
Felesége ebbe ment s nagy konyha­
késsel igyekezett, s’et.'sre nógatni a 
férjet Szerencsére közbeléptek a já­
rókelők s megakadályozták a vereng­
est. -- Balaskó Fájó borbélyinas fa­
vágás közben fejszével átvágta a ’á- 
bf fejét. Súlyos sérülésével kórházba 
szállították.

— Gazdája sírját őrzi éjjel-nap­
pal egy hűséges kutya. Kunmada­
rasról jelentik: Hat héttel ezelőtt 
temették cl Igaron Medgyaszav 
Vince földbirtokost. A temetésen 
a gyászkocsi mögött kisérte gaz­
dáját utolsó útjára a földbirtokos 
Tisza nevű kutyája. A hűséges ál­
lat, akit gazdája nagyon szeretett, 
azóta éjjel-nappal őrzi a földbir­
tokos sírját az igari temetőben. 
Többször megkísérelték a kutyát 
visszavinni Medgyaszayék házához, 
de nem sikerült. A hűséges kutyát 
a temető gondnoka élelmezi, aki 
mindennap odaviszi a sírhoz Tisza 
eledelét.

_ Autó és motorkerékpár összeüt­
közése a nemzetközi utón. Pénteken
este súlyos kimenetelű baleset történt 
Feketics és Vrbósz között a nemzet­
közi i.utóut elágazásánál Papp Ivzn 
bácskatopolai cukrász motorkerékpá­
ron Vrbászra igyekezett. Mögötte haj­
tott autójával Vitsek Sándor ku'ai 
gyógyszerész, ki aznak tette le Novi- 
szádon az autóvezető vizsgát. Az elő­
vigyázatosan hajtó Vitsek az ut kö­
zepén hajtó Pappnak messziről szün­
telenül jelzéseket adott s ahogy kö­
zelebb ért, Papp jobbra tért az utón. 
Vitsek, abbar. a hitben, hogy jelzésé­
re tért ki Papp, előzte a motorkerék­
párt, mely ugyanakkor ismét balra 
csapott át, úgyhogy teljes erűvel be­
leszaladt az autóba oldali ól Papp az; 
összeütközés következtében lerepült a 
motorkerékpárról és eszméletlenül fe- 
1 ült e' az utón. Vitsek a sérültet au-| 
tójába téve azonnal a novivrbászi dr. 
Tessényl szanatóriumba vitte, ahol ko­
ponyáé lapi térést állapítottak meg. — 
Ugyancsak baleset érte a szrbobráni, 
országúton Bogicsevics Momesilo beo- 
grádi lovassági főhadnagyot, Schwarz 
,i cnő novivrbászi cukorgyár! vezér- 
igazgató vejét. Az egyedül hajtó, be­
tegszabadságát Vrb ászon töltő főhad­
nagy parasztszekérrel ütközött össze, 
miközben uj autójával az árokba for­
dult Az autó hasznavehetetlenné vált, 
vezetője csak kö ínyebbtermészetü 
horzsolásoKat szenvedett. — Dubrov­
nik közelében különös autóbaleset ér­
te a novivrbászi származású Fuchs 
Istvánt, a zágrebi olajgyér noviszádi 
kirendeltségének vezetőjét Feleségé­
vel nészuton kirándulást tett Dubrov­
nik környékén autójával; mindketten 
elől vitele., Fuchs vezette az autót 
Egy darázs repült be, Fuchs a kor­
mányt elengedve legyezgette a dara­
zsat felesége arca előtt, az autó fel­
borult s a fiatalasszony súlyosan meg­
térült.

— Kikindán n.a hétfőn kezdi el 
munkáját az adókivetö bizottság. A
k.kin,iái adóhivatalban ma kezdődnek 
az adókivetö bizottság tárgyalásai 
19-én hétfőn- gyárosok, gabona, fa, 
mezőgazdasági gépkereskedők, mecha­
nikai felszerelések kereskedői, szesz, 
rövid és divatáru szakmabeli keres­
kedők valamint más nagykereskedők 
és fűszeresek. 20-án: szatócsok, gyü­
mölcs, liszt, papír es könyv valamint 
cipő és kalapkereskedök. 21-én; arany­
művesek, ócskavas, toll, baromfi ke- 
lelked ők, rádió felszerelési üzletek 
tulajdonosai, vegyes kereskedők kocs- 
márosok. szállítók. 22-én élelmiszer 
gabor.aügynókök, vendég ősök. turdö- 
tulajdonosok, kofák és mindazok, aki­
ket az adókivetö bizottság mogul .a - 
pitása szerint először adóztatnak meg. 
Az adókivetö bizottság ma reggel 8 
óraltoi kezdi e munkáját a többi na­
pokon délután 3 órától dolgozik

— PETROVOSZELÓI HÍREK. A 
tantestület Jcrkovics Szávó igazga­
tó elnökletével gyűlést tartott ame­
lyen az igazgató ismertette a leg­
újabb rendeleteket. A rendeletek 
felolvasása után minden tanító beje­
lentette, hogy osztályában milyen 
szemléltető eszközökre volna még 
szükség. — Az elöljáróság többször 
hirdetett már községi bábái állásra 
pályázatot, de nem érkeztek pályá­
zatok. Most ismét kiírták a pályáza­
tot, amelyet 15 napon belül kell be­
adni a községi elnök elmére.

Olvassa
a Reggelt Újságot!

//
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l„a maharadzsa és 
a in a li a r a d z s

I Parisból jelentik: Az egész vi­
lágsajtót bejárta az a hir, hogy 
^(elet-Franciaországba n kémkedés 
(gyanúja miatt letartóztatták az in- 
odorai maharadzsát. A fiatal maha­
radzsa az erődítések vonalán fém - 
képezett, ezzel hívta fel magára 

ia hatóságok gyanúját. Fényképeit 
‘előhívták é< megállapították, hog\ 

megállapították, 
a nem katonai 

(szórakozásból fénvképezett. A le­
im ezek elkobzása után a maharad­
zsát szabadlábra helvezték.

' A TRAGIKUS OK
I Ez a kémkedési kaland egyik 
ifiéin is feltűnő fejezete a harminc 
éves indorai maharadzsa regémbe 
;illő excentrikus életének. A fiatal 
maharadzsa, óriási vagyonok ura 
,már

évek óta járja a világot.
ft" él nélkül, romantikus kalando­
sat, újabb es újabb kül nos é nié- 
inyékét keresve kóborol Europa és 
[Amerika nagyvárosaiban és gyak­
ran eltűnik az öt állandóan kere­
ső detektívek elől is.

gyedben lakott és irt állítólag fele­
ségül \ eft egy munkásleányt. 
Gyakran jelennek meg kalandjai­
ról cikkek a világsajtóban, de a 
maharadzsa soha nem cáfolja a kü­
lönös történteket.

A MAHARADZSA ELTŰNIK
Ugv tudják róla, hogy miután 

már kellő tapasztalatot gyűjtött 
kalandozásai során, visszatér hazá­
jába és ismét elfoglalja ősei trón­
ját. Állítólag csak azért akarja 
megismerni a világ nyomorúságát, 
hogy közvetlen közelről lássa a 
tömegek szenvedését és ezzel le­
csökkentse felesége elvesztése fe­
lett érzett mélységes gyászának

fájdalmát. Földkörüli utazása so­
rán szerzett gazdag tapasztalatai­
ról

könyvet fog irni az indorei 
maharadzsa

és ez a könyv bizonyára igen ér­
dekes dokumentuma lesz az em­
beri szenvedésnek.

Kelet franciaországi kaland j a 
után ismét nyoma veszett az indo­
rei maharadzsának. Lehet, hogy 
csakhamar ismét mint dokkmun­
kás. vagy mint csavargó vonja 
magára a figyelmet, hogy azután 
ismét sietve elmerüljön valamelyik 
metropolis emberáradatában.

India egyik leggazdagabb feje- 
delme évek óta igy járja a vilá­
got, gyakran nélkülözve és ron­
gyos ruhában, a munkanélküliek 
és csavargók keserves sorsát oszt­
va igyekszik felejteni saját bána­
tát és gyűjti érdekes tapasztala­
tait később megírandó útleírása 
számára.

IJ Mint arról a Paris-Soir bcszá- 
jotol, a maharadzsát családi tragé­
dia késztette az izgalmas kabin­
otokkal teli világcsavargásra. A 
piiost harmincéves maharadzsa
• tizenhatéves korában megnö- 
f sült és egy tizenöteves leányt 

vett feleségül.
^Házassága másod’k évében felesé­
ibe meghalt és a maharadzsa az­
óta sem tud mcgvigasztalódni. 
[Évekkel ezelőtt elhagyta országát 
*és világkörüli utazással igyekezett 
kifelejteni nagy bánatát. Annak 
(tehenére, hogy óriási vagyonnal 
'rendelkezik, világkörüli utazása 
!során nemcsak a gazdag é- elő­
kelő turisták által látogatott fiir- 

Időflie!veken és nagyvárosi szára- 
Jkozóhelyeken fordul meg. Sőt ép- 
jPfn ellenkezőleg: igvelw.k inkog. 
lottóban elkeveredni idegen nagy* 
károsok társadalmában és közvet­
íteti közelről szemlélni az életet.

Gyakran mint egyszerű mun­
kás vállal munkát,

lint az arab mesék szultánja, Ha­
run el Rasid. Hogy megismerhes- 

isc a munkássorsot, politikai emig­
ránsokkal barátkozik, nyomort a- 
f-nvsíkon lakik és mindenütt gon­
dosan eltitkolja a fejedelmi szár- 
ima zását és tulajdonképpeni »fog­
lalkozását«.

\z európai rendőrségek érdekes 
.adatokat gyűjtöttek eddig is a kii- 
♦onös <orsu maharadzsa szeszélyei­
ig [• i)c hiteles adatokon kívül 
számos többé-kevésbé ellenőrizhe­
tetlen legenda is kering a roman­
tikus életű maharadzsáról. E hírek 
szerint Párishan hindu diákokkal 
barátkozott, akikkel gyakran he- 
!vés politikai vitái voltak. Hosz- 
Iszabii időt t Ütött Londonban is, 
(ahol napszámosként kereste ke- 
Jnverét és rakodómunkás volt a 
íTemze rakodópartján.

Mint csavargó is sokat kóbo­
rolt Anglia országútiam. 

Egyes legendák szerint Ncw- 
jorkban ugyancsak munkásne-

Noviszád közönsége tombolva ünnepelte a

hort/ost (n/öiif/jjöshohréiát
s- mi-A borge si Gyöngyi) botért te.

[baton es e szerepelt előzör tefi«*s rniii 
I sorra! Noviczádon. A város megver 
I \ikos-ága átevezte a bokréta vendéá- 
I .'át', káruk jelentő.-égét s az e-t iránt 

kivételesen nagy érdeklődést tanúsí­
tott De nemcsak Növi .d hane m a 
kezelt es távolabbi vid k magvar ve- 
zetörctege is érdeklőd, s?oI fordu't 
horgos;ak nov:szedi szereplése ir.’nt 
Eljöttek többek között dr. Deák Leó 
es dr PaL'.sthv Ödön Szomborból. dr 
Hciik Andor Horgosról es meg többen 
mások

A Gyöngyösbokréta felléptét kert- 
megnvdóval 1: .pcso'ta egybe a novi- 
■ zádi Református Olvasókör. A kert- 
helv.ség hatalmas nézőtere a koraesti 
írókban benépesül* közönséggel s 6 
ára újban az volt a helyzet, hogy r t- 
kán látott hatalmas nézősereg előtt 
peregnek le a horgo-iak szebbnél- 
.-zebb táncai. A vendégek kitűnő ze­
nekara s-órakozta'ó indulót játszót*, 
a muzsikához a dobszót, — a magat- 
ságos egok szolgáltatták. Villámok ci­
kázták az égbolton, lassan megetcdt 
az esó. s na korra az előadás megkez • 
cl -’ének ideje elérkezett, szaporán ön­
tözhették a nézőteret az egek csator­
nái. A szereplők és a közönség bevo­

nult a nagyterembe, amely természe­
tesen zsúfolásig megtelt.

A nemvárt műsoron kívüli«- szám 
m att megkésve kezdtek az előadást, 
de a közönség híven kitartott. Türel­
méért nem maradt el a jutalom, mert 
amikor a bol-.réta tagjai egymásután 
ellejtettók a kbbokázót a tipegő csár­
dást a r szálót, a nagybokázót és a 
többi szebbrél-szebb népi táncot, a 
közönség lelkesedése szinte nem is­
méid határt cs tombolva ünnepelte a 
táncosokat, Szobonya Bertalant a be­
mondót és dr. Hegedűs Lászlót, a tán­
cok betanítóját, a horgos! Gyön­
gyösbokréta megszervezőjét.

A horgos-lak tánca kivétel nélkül 
rendkívül gyorsütemü s igy igen fá­
rasztó. A táncosok azonban fáradha­
tatlanok voltak. A műsort Szegszárdy 
Sándor nagy sikert aratott énekszá­
méi tarkították, azonkívül falusi jele­
netek. többek közeit! paprikahasit ás,
amelyre a közönség egy része élénk 
és derűs tüsszögéssel reagált, mert a 
lures horgos:" paprika atomnyi részecs­
kéi a levegőben szerteáradtak. Ez 
azonban csak emelte az est érdekes­
ségét amely azután a reggeli órákig í 
tartó vigkedélyü táncmulatsággal foly­
tatódott

***-

Szivgárdistákat avattak Ba lmokon.
A bajmo'ri magyar Keresztesek Ottho­
nában pénteken délután nagy ünnep­
ség volt. Este fi órakor avatták fel az 
ifjú szivgárd'stákat. A netven sziv- 
gnrdista fehé-r ruhában négyes sorban 
indult Herczeg Ilona vezetésével a 
templomba az oltár szebbnél-szebb 
virágokkal díszítve fogadta a gyerme­
keket. Hegedűs Lónárd esperes-niebá- 
nos tartotta a vecsernyét, ez. alatt vé­
gezte az avatást s a gvermekek igen 
bátran és hangos szavakban mondot­
ták el a fogodn’mi imát. Ennek végez­
tével mirdor. felavatott szivgárdistá- 
nak személyesen tűzte fel a jelvényt 
cs megható beszédben magyarázta el. 
hogy mi a szivgárdistának a hivatá­
sa. A vecsernve után a Keresztesek 
Otthonéban avatási szavalatokat, pár­
beszédeket adtak elő' Pénzes Miska 
Grind el Lad. Pa or la jós. Herold Jó­
zsi, D,illts Veronkn. Veréb Cili. Czin- 
del Panni, F emond Károly és Leho- 
iai Károly, Hegedűs Anti, Dudás Mi­

sa és Gál Vera. Zenével kisérte ifj. 
Wolf Lőrinc és a vegyes énekkar He­
gedűs Lén érd esperes-plébános hálás 
köszönetét felezte ki a buzgó, fárad­
ságot nem ismerő vezetőségnek és ké­
ri to\ ábbrn is az Istennek szentelő 
buzgólkodásukat. hogy erős vallá­
sos és kitartó kntoVkus hívőket nevel­
jenek. Befejezésül minden szívgárdis­
ta sütemianvt kapott, jóstűvü asszo­
nyok cjándckát.
--------- «««(Ilii!)»»»--------—

FGV rOGYÖKtTR t S NŐT FEL­
MENTETT A BÍRÓSÁG A LOPÁS 
VADJA ALÓL:

Lopással vádolva bíróságra került.
Am Itéletileg mint később kiderült 
A bíró felmenté éleslátásával 
Enyhitökörülmény alkalmazásával 
Az ité*et igy szól: kell biz ehhez kurázs 
Nem beszámítható, — soványltókurás 

SAVANYV VENDEL ,

fi magyar kormányzó 
születésnapjának 

megünneplése
Budapestről jelentik: Horthy 

kormányzó 71. születésnapját a 
honvédség vasárnap reggel zenés- 
ébresztővel köszöntötte. Szombat 
este a helyőrségek az ország egész 
területén zenés takaródét tartot­
tak. Vasárnap reggel a legénység 
és tisztjeik istentiszteleteken vet­
tek részt, majd a csapatparancs­
nokok díszszemlét tartottak a csa­
patok felett. A tábornoki kar dél­
ben a tiszti kaszinóban diszebéd 
keretében ünnepelte a magyar ál­
lamfő születésnapját. A diszebéd 
időpontjában a Gellért-hegyen el­
helyezett tüzérség 24 diszlövésF 
adott le. _____________

Különös és szomorú 
kiállítás Madridban

A rablóit tárgyait várták régi 
gazdájukat...

Madridból jelentik: A spanyol 
fővárosban jelenleg tizennégy ita­
lai inas épületben különös, de egy­
ben szomorú kiállítás nyílt. meg.. 
A tizennégy épületben azokat az 
elrablóit háztartási cikkeket állí­
tották ki, amelyekért még eddig 
nem jelentkezett régi tulajdono­
suk. A legértékesebb tárgyakat a 
madridi kaszinóban állították ki. 

A pianinok, zongorák, olaj- 
festmények, szőnyegek, már­

ványszobrok, fafaragások, 
üvegszekrények, porcelánok, 
régi fafaragása csillárok, sőt 
régi középkori fegyverek is 
nagy számban találhatók itt. 

Nemes hölgyek cs tiszteletreméltó 
külsejű öreg urak járják kutató 
pillantásokkal a termeket és folyo­
sókat s hogy némelyek már meg­
találták gazdájukat, azt mutatják 
az egyes tárgyakra erősített név­
cédulák.

Különleges múzeum ez, ahol 
mindenki a maga tulajdonát ke­
resi.

Más épületekben, igy például az 
egyik íij miniszteriális épületben 
a Hippodron mellett,

ágybetétek, ágynemüek, jég­
szekrények, varrógépek, gra­
mofonok és mindenféle fajta 
háztartási cikkek várják a ré­

gi gazdát.
itt már nem igen látni arisztokra­
ta köz nséget, hanem sokkal in­
kább egyszerű embereket, hiszen 
a kispolgári lakásokat sem kímél­
ték a vörös uralom hosszú hónap­
jai alatt a bolsevista bandák. Hi­
vatalos megállapítás szerint több 
ezer lakást fosztottak ki Madrid­
ban, nagyrészt ugv, hogy a laká­
sokban egyetlen szög nem maradt 
a falban.

«««(IMI)»»»-------------
_ párbeszéd az esküdtszé­

ken. A Daily Mail egy kis párbe­
szédet közöl, mely a cornwalli es­
küdtszék tárgyalásán hangzott el az 
elnöklő bíró és a vád képviseletével 
meghízott ügyvéd között. A bíró egy 
bibliai idézetet mondott.

Bocsásson meg, my lord, —- 
szólt közbe az ügyvéd '■— de nein he­
lyesen idézett.

— Persze, ön jobb nevelést ka- 
? ott, mint én.

— Nem panaszkodhatom, my lord, 
hogy elhanyagolták a nevelésemet.

A párbeszédnek az az érdekessége, 
hogy a.z ügyvéd fia a bírónak
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ROSSZUL RAJTOLT A FERENC­
VÁROS

Budapesten szombaton játszotta 
az első idei Középeurópai Kupamér- 
Vzízesét a prágai Spárta és a Ferenc- 
\-áros. Az első félidőben a Ferenc­
város aránylag könnyen 2:1 arányú 
vezetéshez jutott, de a második fél­
tőben fölényeskedni kezdett, úgy­
hogy végül a Spárta győzött 3:2 
arányban. A Ferencvárost a buda- 
yvSti közönség alaposan kifityülte, 
amire eddig nem igen akadt példa.
___ _____-««<((55(11)»»»------------

VASÁRNAP rVF.ZÖSVERSEN l 
LESZ NOXTSZADON

\ jugoszláv evezőszövetség leg- 
utolsó közgyűlésen elhatározta, 
hogy az országos bajnokságokat 
megelőzően, az ország evezős- 
egyesületei zónánként tartanak 
versenyeket a zónabajnok elmért 
és pedig a dunai, a zágrebi és a 
tengerparti zónában. C'ak a zó­
nabajnokok vehetnek részt az or­
szágos bajnokságon. A selejtezők, 
nek nevezhető versenyek azért 
szükségesek, hogy

az országos bajnokságon csak 
a legjobb csanatok vehessenek 

részt,
főként költségmegtakarítás miatt. 
Ugyanis az országos evczőS'ZÖvet- 
ség megtéríti az egyesületeknek a 
versennyel járó k ltségeket és ily- 
formán óriási összegre volna 
szükség, ha minden egyesület any- 
nyf csónakot nevezne be, a meny­
nyit éppen kedve tartja tekintet 
nélkül arra, hogy felkészülve, 
vagyis kilátás reményében indul-e 
a versenyen vagy sem. Különösen 
súlyos anyagi megterhelést jelent 
a tengerparti egyesületek részvé­
tele, mert eddig a négy egyesület 
rendszerint az összes versenyszá­
mokban részt vett 7 csónakkal és 
egyesületenként kb. 35 40 eve­
zőssel.

Kétségtelen, hotrv tekintettel az 
evezősegyesületek nagy számára, a 
dunai zóna versenyei nívós sport­
élvezetet Ígérnek. A tavalyi novi- 
szádi verseny sajnos a katasztró­
fáid időjárás következtében csak 
nagyon kis számú közönség előtt 
zajlott le és igy közönségünk nagy 
része még nem láthatott igazán 
nívós evezősversenyt. Ha 25.-én 
az idő kedvez, úgy Voviszádnak 
régiátott sportattrakcióban lesz 
része.

<
//

A

vendégeket az egész országban.
— Itt talá'koznak legelőször az 

évek óta leve’ező, úgynevezett 
zPen-Friend«-ek egymással, amit
rigánvozá<-' ii é más magyaros

32 nemzet 6000 leánya vesz 
teszt a magyarországi cserkész- 

táborozáson
A lensző.ie Skandináviái a sárga javánon keresztül, 

a szurotiietiete negeng minden színárnyalat áelviselve lesz

Budapestről jelentik: A Magyar 
Leánycserkész Szövetség július 25- 
től augusztus 7-ig rendezi Leánv- 
cserkész Világ-dsemboriját. Ez lesz 
az egész világon a legelső leány- 
cserkész-dsembori.

Felkerestük Lindenmayer Antó­
niát, a »Leánycserkész Szövetség« 
fáradhatatlan elnökein jét, aki a 
következőket mondotta a nagy 
cserkcszeseménvről:
- Büszkék lehetünk rá. hogy a 

Vil igszövetség nekünk engedélyez­
te a legelső leánydsemborit. Ép­
pen ezért, szeretnénk is kitenni 
magunkért Annyival inkább, mert 
a Világszövetség tízéves jubileu­
mát is ünnepeljük egyben.

— Harminckét nemzet fOOO
leánya jön cl hozzánk a tábo­

rozásra:
az európai nemzeteken kívül In 
dia, Ausztrália, Dcl-Afrikn, Japá: 
és Newseland is képviselve lesz.
Ötször ennvi jelentkezőből válo­
gatjuk ki az »anyagot«, mert a

6 »»»»--

Rövid spoclftirefi
A noviszádi Borbély SK alább 

felsorolt játékosait kérem, hogy 
ma, hétfőn délután 3 órára jelen­
jenek meg a Karagvorgye-pálván. 
Fehér, Ipacs, Rápoti, Németh L, 
Jurik, Bugarszki, Weber, Bránkó, 
Majtánv, Jóctk Milosevics, Müller, 
Kapmayer, Morgenstern. A Pincéi 
és Zenész sport klubok csapatával 
játszunk. Intéző.
---------- «««(Ildi)»»»----------
Futball- ercdmén yeti

BUDAPEST:
Taxisok—Bocskai 3:1 (3:1). Nem­

zeti bajnoki mérkőzés.

Világszövetség nem akart monst 
refeivonulást. Csunán 6000 szemé-1 
Íves táborozást engedélyezett min-' 
tának.

Nagv látványosság lesz a leá­
nyok szinoomoás, nemzeti vi­

seletbe öltözött felvonulása.
Bemutatjuk valamennyi résztvevő 
nemzet jellegzetes népviseletét, 
nemzeti dalait és táncait.

— A finn leányok, például, be­
mutatják a sajátszövésü menvasz- 
szonvi kelengye készítésé* és e<z\ 
finn lakodalmat. A hollandok a fa­
cipős szélma'omtáncot. India bar- 
tiab"rü gyermekei pedig eredeti 
hindu vallási táncaikat. A letrsző- 
kébb skandinávtól a legsárgább 
japánon át a legsötétebb négerig, 

minden szinárnvalat képvisel­
ve lesz.

A néoes aneo! csoport dominiumi 
tagjai, az USA kevert nációi kö­
zött mindenféle fajta cserkész,án\ t 
találunk.

— Minden náció magával hozza 
a teljes konyhafelszere’ését, — mi 
csak a főzéshez szükséges_ nyers­
anyagot adjuk. A török piláftól az 
olajos articsókáig, fecskefarkle- 
vestő! rákpuddingig minden készül 
a táborban. Az egzótikus nemzeti 
eledelhez valókat konzervben hoz­
zák magukkal a lányok, — akiket 
m!

a cs<rkepaprikás készítésének 
titkaiba fogunk beavatni.

— Lesz »hasehalle« verseny, 
tésztagyurási, babapób’ázási, főző 
és ezer más verseny. Ki jnit akar. 
A lányok már lete1 lék a »világis­
meret killönbróbáit«, akik több 

, nvciven beszélnek, azok »sisters«-! 
1 minőségben fogják kalauzolni a

mu’atozással ünnepiünk meg. A 
Felvidék cserkészlányai is most 
j nn.ck először haza.

Legnépesebb a lengyelek, 
ho’U'v'ok cs svédek est portja. Kíi- 

n érdekessége a svédek csoport­
jának, hogv azt

cihvpe hercegnő, Gusztáv 
Adolf svéd trónörökös felesé­

ge vezeti,
aki kint is fog lakni egészidő 
alatt I táborban, egy sátorban. A 
svéd trónörökös képviseli hivata­
losan a Cserkészfiuk Világszövet­
ségét, amelynek alelncke, pár nap­
ra eljön ő is, de ő nem fog a tá­
borban lakni. A megnyitás napján 
hódo'ó diszfelvonulást tartunk 

a kormányzó ur és a Föméltó- 
ságu asszony előtt, 

a menetben Anna főhercegasszony 
leánykáival, akik már »tündérkék«
— a »farkaskölyök« leány változat a
— szintén ott lesz.

— Talán még érdekelni fogja, 
hogy a posta gyönyörű uj bélye­
geket bocsát ki ebből az alkalom 
hói. Légrádv Sándor tervezte, aki 
a Szent István bélyegeket is ter­
vezte, már nyomás alatt is vannak.

Kétségtelen, hogy idegenforgal­
mi szempontból felbecsülhetetlen 
értékű a leánycserkészdsembori. A 
600 fiatal lány ugyanis legalább 
húszezer felnőtt vendéget hoz ma­
gas al a világ minden tájékáról.

F. R.

KUSOCINSK!
2-es IDŐVEL LEGYŐZTE 

A 14:21.8-at FUTÓ TILLMANT

Stockholmból jelentik: A stock­
holmi stadionban nemzetközi ver­
seny volt. A kiemelkedő eredmény 
Kosucinski uj lengyel csúcseredmé­
nye és győzelme a Jonsson svéd 
csúcsát megjavító Tillman f lőtt. 
Eredmények: 1500 m.: 1. Anders­
en n svéd 3:53.3, 2. Sarkama finn 
3:55.2. 800 m: 1. Andersson II. 
svéd 1:55. — 3000 m: 1. Jansson 
svéd 8:28.0, 2. Schaumburg német 
8:20.2. — 3000 m: akadály: 1. Lars- 
son svéd 9:20.8 mp, 2. Lindbald 
finn 0:22, 3. Söderström s\éd 9:32. 
— 5000 m: 1. Kusocinski lengyel 
14:24.2, lengyel csúcs, 2. Tillmann 
svéd 14:24.8 svéd csúcs. —- Disz­
kosz: 1. Bergh svéd 47.28, 2. Schrö­
der német 46.20.

ÉPÍTIK MAR AZ OLIMPIAI 
FALUT HELSINKI MELLETT
Helsinkiből jelenük: Az olimpiai 

előkészületek teljesen programszerűen 
folynak. A nagy stadion oldalában 
már teljesen kitöltötték az úgyneve­
zett -.olimpiai rést» Ez annyit jelent, 
begy most már egészen körben öve­
zik a tribünök a versenypályát, míg 
eddig a nagv tribünnel sz.cmben lévő 
oldal nyitva állt. A helsinki stadiont 
ugyanis még annak idején úgy ter­
vezték. hogy szükség esetén ki lehes­
sen bővíteni a tribünöket. Ez a szük­
ség most bekövetkezett és a tribünök 
sorában mutatkozó rést beépítették 
Ezáltal most már az állóhelyekkel 
együtt

65.000 ember nézheti minden nap 
a versenyeket.

A stadion versenypályája már tökéle­
tesen használható állapotban van, ezt 
nagyrészt maguknak a versenyző at­
létáknak lehet köszönni, mórt a US- 
nénszerübb bajnokok vállalkoztak ar­
ra. hogy szakszerűen hengerelik 
ápolják a pálya talaját és keszifk 
e'ő az ugrópályákat, hogy legalább 
olyan jó legyen, mint a stockholmi sta- 
d'on. amely el «mértén Európa leg­
jobb versenypályája és egész sereg 
világrekordot értek el már rajta.

Közvetlen a nagy stadion mellett 
Töolö kertvárosban építik az. úszóme­
dencéket. Kemény gránitsziklákba 
robbntják az uszoda mdencéjót. mert
Helsinkit.en és környékén a talaj 

csupa szikla.
Az uszóstadion tribünjein 13 000 

ember kap helyet.
Miután Helsinkiben a viz meglehe'ö- 
rcn nideg gondoskodtok melegítő be­
rendezésről is, hogy szükség esetén 
pontosan a nemzetközi Olimpiai Bi­
zottság által előirt 20—22 fokon tud­
ják tartani az uszoda vizét. Hasonló- 
kép ragaszkodnak a finnek ahhoz az 
e'őiráshoz is, hogy az uszoda vízfelü­
lete renyhén fodros-« legyen Külön 
hullámoz.tató készülékeket szerelnek 
fel az vszodábn. hogy a viz egyetlen 
pillanatig re legyen teljesen tükörsi­
ma.

Helsinki városától mindössze 1? 
percnyire van autóbusszal Kápyla vá­
rosrész, ahol az olimpiai falu épül 
3000 atléta számára. Itt is szorgalma­
san robbantják a házhelyeket,

mert 30 darab háromemeletes ház 
épül a versenyzők számára.

A legmodernebb berendezés cs min­
den kényelem meglesz ebben a falu­
ban. Tulajdorkép nem is kifejezetten 
olimpiai célokra épülnek ezek a há­
zak a finn olimpiai bizottság esnie 20 
napra veszi bérbe a lakásokat és ez 
Olimpia lezajlása után rendes lakóte­
lep lesz az olimpiai falu helyén. A 
rendezőség kiszámította, hogy a há­
romezer uj ágy felszerelésére kereken 
100 k'lométernvi hosszú vászon kell 
és már most megkezdték az előjegy­
zést , hogy az. olimpiai falu ágyneműi­
ből ki mennyit hajlandó átvenni az. 
olimp:ász után. Az olimpiai falu köz­
ponti épülete lesz az uj lakótelep is­
kola; a a központi vendéglőt ped g a 
versenyek után mozivá alakítják át

-(<««(11111)»»»-

— Megtalálták a »hiányzó lánc­
szemet«: a majomfarku embert.
Ceylon szigetén, a Lipton-féle tea- 
ültetvény k izeiében majomfarku 
embert találtak, aki állítólag a 
legtökéletesebb megtestesítője a 
majmokat az emberekkel összekö 
tő Darwin-féle »hiányzó láncszem­
nek«. A Jang nevű 18 éves benn­
szülött foglalkozására nézve ko­
sárfonó, hatalmas majomfarkát 
nemcsak kapaszkodásra használja, 
hanem cigarettacsomagot is tud 
vele kinyitni, vagy ujságlapjait 
fordítani. A majomfarku embert 
Amerikába vitték, ahol egv vállal­
kozó a newyorki világkiállításon 
mutatja be.

mm
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KÖZ6AZDASÄG

A jugoszláviai földmivelés fejlesztésére 
részletes terv kidolgozását javasolják 

a mezőgazdasági kamarák
A fogyasztási adód módosítását dövetelid a töldmivos 

éraoded vódc/mcrc
Reográdból jelentik: A mező- 

gazdasági kamarák kiküldöttei 
kétnapos konferenciát tartottak 
Beográdban Badzsák Milán, a du- 
nabánsági mezőgazdasági kama­
ra elnökének vezetésével.

A konferencián a földműveseket 
érdeklő összes kérdéseket megvi­
tatták. Határozati javaslatokat 
fogadtak el a községi fogyasztá­
si adók, a mezőgazdasági termé­
nyek értékesítése és ára, az ál­
lamnak és szövetkezeteknek a me. 
zőgaztiasági eszközök gyártásá­
ban való részvétele, az oltóanya­
gok, cement, kékkő és műtrágya 
ára tekintetében. Határozati ja­
vaslatokat fogadtak el a régi me­
zőgazdasági adósságok é> a cu­
korrépa árának rendezése ügyé­
ben is. Megegyeztek arra vonat­

kozóan is, hogy
megalakítják a mezőgazdasá­

gi kamarák szövetségét.
Elhatározták, hogy az 1940. évi 
olajmagvák és egyéb mezőgazda- 
sági termények árának megállapí­
tására konferenciát hívnak össze. 
Követelték a passzív területre 
szállítandó mezőgazdasági termé­
nyek vasúti díjszabása 75 százalé­
kos csökkentését is.

A konferencia ezenkívül azt ja­
vasolta, hogy a jugoszláv mező­
gazdaság helyzetének javítása cél­
jából országos tervet dolgozzanak 
ki. Végül elhatározták, hogy a 
mezőgazdasági kamarák szövetsé­
gének alakuló közgyűlését ez év 
augusztus 16-án fogják megtarta­
ni.

Törökországból tilos

A SZÁMÁR- ES ŐSZVF.RKIVITEL

Aggaszt p hír. hogy nem szabad kivinni 
Törökországból öszvért s szamarat; 
Vájjon mi lesz ez ország sorsa, kör­

időm.
Ha minden öszvér s szamár bent marad 

FANYAR TÓBI \S
■■MM»»«"™«™

m\\]\ mozi Noviszád
(Leszállított nyári holyárak)
Ma 5, 7 15 és 9 15 órakor

Herceg Ferenc világhírű regénye nyomán 
készült film:

Kék róka
Willy Birgel, Zarah Leander, P. Hörbiger

NYÍLTTÉRI
Felhívom Spangl Ádám apatini 

kereskedőt, ügyvédemnél tett ígére­
tének tegyen eleget, mert bűnvádi 
feljelentést teszek, tartalmát sajtó 
utján közlöm.

Noviszád, 1939 junius 17.
Stefán Anna

NYILATKOZAT
A r.oviszádi Hauser Oszkár-féle fü- 

szerüzletet megvettem. Felszólítom a 
ctg IVtelezőit, hogy esetleges követe­
léseiket nyolc napon belül nálam je­
lents:'k be. mert máskülönben azok­
ért felelősséget nem vállalok.

Noviszád. 1939. junius 19.
STERN LEÓ

Noviszád, Primorszka 24 B.

*1 E rovatban kőzőltekért nem vállaJ 
felelősséget a szerkesztőség.

EGY JO HAZISZER TÖBBET Er 
EZER JÖTANACSNAL ! Mindenkit
meggyőz erről a

„Növényharmat”
a legtöbb és legerősebb házi illád. 3 
csepp elég bedörzsölésre, vízzel száj. 
öblítésre, kockacukron eiszopogatva, 
stb. Ára 12— dinár. Kapható min­
denütt! Csak zöld üvegekben valódi!

Dr. Filipon creme a legjobb és 
legkedveltebb nappali krém. Ára 
helyben és vidéken 14.— dinár. Apo- 
teka Küchler, Vrsac. 2474

KERESEK két mezőgezdasági ko­
csist bérest a szállásra Noviszád. Kr. 
Petra II 39 a háztu’ajdonosnél 4241

MESTERVIZSGÁVAL rendelkező el­
sőrendű női-szabó, szabásznak, mun­
kavezetőnek, társnak menne. Novi­
szád, Dosztojevszka 10. 4314

EBI

Irodai leiszerelés
minden iparos és kereskedő részére

csahlOS dinár.
3 darab oktáv nagyságú bekötött 

„SZÁMLA KÖNYV* nyomással.
2 darab bekötött nagy „SZÁMLA­

KÖNYV" nyomással,
3 darab bekötött „Notta" nyomással. 
3 darab bekötött „Nyugta"-könyv nyo­

mással, pénzfelvétel nyugtázására.
100 darab levélpapír nyomással.
100 darab boríték nyomással.
3 darab grafit iron 
1 darab ironhcgve.ö.
1 darab törlögumi.
6 darab vegyes toll 
1 darab itatós
1 irat-tartó a posta eltcvésére 
Az összes fentnevezett áru elsőrendű 

minőségű. Kérjen mintákat!
T. T.

R. BAJ, Zagreb
Draskovicseva ul. broj ló

Olvassa et Holnapi HirdetésiinHct /

DrednlHwo 1 admintstracij* 
Snrkwstfitág és kiadóhivatal , 

Noviszád, Kr. Petra IL rPuio.kl p.i 50 
Telelőn i 21—37, éjjel 20—58 
Felelős kiadó : András Dezső 

i SMM« wm Blazeek Perese
Pretplata — Előlizetér

Egy  ........................ ... 281— dinár
(kihordó útján 30 dia.)

Három brfra ••••••» 80"— dinár
(kihordó étjén 86 din.)

Félévre  .............................160-— dinár
(kihordó étjén 172 din.)

Itlext svakodnevno - Megjelenik naponta 
Peitíekovnl raénn — Posta csekkszámla:

Zagreb, 4G.692

£recjett tcrtenefrrii regémi a WH

(173)

— Ez az utolsó szava, méltó- 
sí tros uram? — kérdezte elnehe­
zül szívvel Apagyi Gábor.

(Mert hogy már megkapta jó­
szolgálatai fejében Teleki a biro­
dalmi grófságot s igy kijárt ne­
ki a méltóságos titulus.)

— De sőt még meg is toldom, 
Apagyi uram. Mondja meg a fe­
jedelemnek, hogy én magam ve­
zetem ellene az erdélyi sereget s 
nagy örömömre fog szolgálni, ha 
a fejét levágathatom; legalább 
i?y megszabadul az ő nyugtalan, 
destruktiv szellemétől ez a sze­
rencsétlen ország örökre.

Apagyi még válaszolni akart, 
szólni kívánt a testvérvér kímélé­
se érdekében, de most odakint az 
előcsarnokban nagy lárma s kiál- 
• ozás támadt, mintha többen du­
lakodtak volna.

Teleki Mihály az ajtóhoz lépett 
s fölnyitotta.

— Miféle lárma ez itt? — ki­
áltott ki haragosan.

- Kegyelmes nagy uram, — 
hangzott kívülről, — egy magyart 
fogtunk el, aki Tlv köíi mellett 
lazított az országgyűlés tagjai 
között.

A kancellár fegyveres emberei 
egy fiatal nemest tuszkoltak elő­
re, ak: kézzel-lábba! kapálódzott 
az erőszak ellen.

— Állá, tehát ismét egy jó ma­
dár! — szólt gúnyosan Teleki Mi­
hály. — Ki fiabornya vagy, kó- 
mé?

A lefogott fiatalember, akinek 
a tusakodásban megszak.idnzott 
az öltönye, — dacosan mondta:

- A nevem Szántó s éppen

olyan nemes ember vagyok, mint 
kigyelmed!

— Éppen olyan? És Szántónak 
hívnak?

— szólt gúnyosan Teleki. — No, 
hát szántogassátok meg a hátát j 
egy kicsit a korbáccsal, hogy a [ 
nevét el ne felejtse, meg aztán, 
hogy rájöjjön az ipse, hogy egy 
kis különbség mégis van közöt­
tünk.

A fiatal nemes, mintha nem 
akarna hinni a fülének, csak rá­
meredt Telekire. Amikor pedig az 
intett, hogy hurcolják el, méltat­
lankodva kiáltotta:

— Mit, te megkorbácsolt a tsz 
engemet? S nem Erődül vele, 
hogy ezzel meggyalázod a magad 
nemességét is? Kérd Istent, hogy 
soha többé szemközt ne találja­
lak, mert akkor ütött az utolsó 
órád!

— Jó, hogy mondod, barátocs- 
kám, — szólt fölfortyanva a mi­
niszterelnök. — Vigyétek s mi­
után megkorbácsoltátok, üssétek 
le a fejét!

— Istenemre, ez már sok! — ki­
áltotta Apagyi, aki eddig néma 
szemlélője volt a csúf jelenetnek.

• Kigyelmed bölcs ember, mél- 
tóságos uram, meg nem fogha­

tom, hogy ragadtathatja magát 
ennyire. Bíróság, ítélet nélkül igy 
lenyakaztatni egy magyar nemes 
embert! Hát igy megy ez Erdély­
ben? Ez az erdélyi szabadság? 
No, köszön m szépen!

— Ne üsse bele olyasmibe az 
orrát, Apagyi uram, — szólt nyer­
sen Teleki, — ami nem tartozik 
kigyelmedre. Háborús időben nin­
csen idő hosszas törvénykezésre.

— Hájszen persze, igazsága van 
méltóságodnak, nem tartozik re­
am, — hagyta rá Apagyi okosan. 
— Aztán meg, tegye csak kegyel­
med. Az ilyen rut erőszakosko­
dás, amely nem egy Teleki Mi­
hályhoz, hanem egy Karafához 
méltó, mind a mi táborunkba 
hajtja az erdélyieket. Hát csak 
nyakaztassák le" Szántót, ha ked­
vük tartja.

Telekit meghökkentette ez a 
szó. Megsimogatta hosszú, ősz 
szakáll át, amely hóként fehrélctt 
fekete atilláján.

S talán megkegyelmezett volna 
Szántónak, ha az dühösen rá nem 
formed:

— öless meg, te vérszopó, bes- 
<e lélek, mint Bánffy Dénest « a 
többit megöletted. De ha azt hi­
szed, hogy utánam is örökölni

fogsz, tudd meg, hogy nekem 
nincs Gernyeszegem, nincs egye­
bem, mint a kardom, meg a ku­
tyabőröm!

— Vigyétek el s tegyétek, amit 
parancsoltam! — kiáltotta mérge­
sen Teleki s becsapta az ajtót.

Az villant az eszébe: mégis jó 
lesz, ha kivégezteti a Thököli- 
érzelmti embert, legalább ez is ta­
núsítani fogja a császárhoz való 
föltétien hűségét.

Aztán Apagyihoz fordult:
— Mondja meg kózsmárki Thö- 

köli Imrének, Apagyi uram, hogy 
ha kezem közé kerül, épugy leül­
tetem a fejét Bogarasban, mint 
ahogy Bánffy Dénesét levágat­
tam. Országháboritókkal, ellen­
ség cimboráival nem tárgyalok. 
Punktum!

— Legyen kegyelmed akarata 
szerint, — mondotta komor pil­
lantással Apagyi. — De, méltósá­
gos uram, ne feledje, hogy a bot­
nak két vége van s a kocka más­
felé is fordulhat!

— Elég a szóból, Apagyi uram, 
s most lássa, hogy minél hama­
rább odébbálljon. Nincs időm 
meddő vitatkozásra. Thökölivel 
szemben engesztelhetetlen va­
gyok, mert tudom, hogy úgyis 
bosszút állna rajtam, amiért ineg- 
nótáztattam s Vajdahunyadnál ki- 
ugrasztottam az országból. Mi 
közöttünk csak a kard tehet igaz­
ságot.

—■ Jól van hát, Teleki uram. 
legyen ugv, ahogy kigyelmed 
akarja. Vessen magára azért, ami 
következni fog.

(Folytatjuk)
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